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Abstract

lyasu Za Gér is born in the western region of Amhara, Northern Shawa specifically in the town of
Wazo. He is the only son of Takla Maryam and Maryam Kobra (born on 13 October, 1468). He has
various contributions. He is the author of Gadla Abba Habtd Maryam and founder of the church of

Makana Paraclitos Amlakna.

We came to know about him from his Gé&dl, which preserves various historical, theological and
religious matters. It mentions Ethiopian Emperors, like Emperors dskondr (1478-94) and Na‘od (1494-
1508), which were contemporaries of the St. lyasu. It was edited and translated into Italian by O.

Rainei, but his edition didn’t include all existent versions of the Géadl.

This thesis aims to present critical edition which includes Raineri’s edition and two other new versions
(totally three copies: Gr, R, and Z). It also presents translation, where an attempt is done to be loyal
with the Ge’ez text. The contributions of Iyasu, the description and list of the three versions of the Gadl

with content analysis are also included in this study.
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CHAPTER ONE

1. GENERAL INTRODUCTION

1.1. Background of the study

It is true that Ethiopia is one of the oldest countries where Christianity was introduced
very early. Following this official conversion in the 4™ century a big corpus of religious
literature such as, Holy Scriptures, theological works, homilies, Chronicles and
hagiographies were produced. One among this Go’oz literature are hagiographies. These
hagiographies were directly translated from Greek and Arabic languages to Go’oz.
According to sources at hand reveals the hagiography of Antony the great, “Paul of
Thebes, passion of Mark the evangelist etc. are found among works which is translated
from Greeks during the Aksumite period” (Bausi 2003:669).

Consequently, the intensive production of hagiographical tradition flourished since the
restoration the Solomonic dynasty. The period of the highest development of Gs’oz
literature was between the 14™ and 15" Century. The vast collection of MSS is still
preserved in the Ethiopian monasteries and Churches. However, some of them are
scattered outside the country. Most Go’oz literature is religious in its character but some
of them also cover a range of secular subjects like philosophy, Astronomy, history,
medicines. On the other hand following the development of Christianity and
monasticism the intensive production of local hagiographies must have started in the
late 14™ and 15" century. These hagiographies were composed for local saints who had
contributed for the teaching and expansion of Christianity. Hagiographical traditions are
important sources for the study of the history of Ethiopic literature and for the history of
doctrine and institutions of the Ethiopian Church. Though their value as source material
of course varies greatly from one another and each one should be considered on its own
merites, which depend on the date of composition, the relation of the saint to the initial
politics of Ethiopia and the royal court, and on the importance of the monastery that he
found.

Hagiographies are the researcher concern, and to begin from the name: hagiography is
derived from the Greek word ‘hagios’ and ‘graphein’ hagios in Greek means ‘holy’
while ‘graphein’ means to write. When these two words combine together gives the
meaning; book which deal with ‘saints’; their life and conflict. Go’sz hagiographies
constitute the largest group of sources for medieval Ethiopian history.

Beside their literary significance Ethiopian hagiographies are very useful for the
political history of the country. Concerning their benefit colorfully stated that:-

“Hagiographies is one of the most important sources for the study of the alimentary diet of the various
groups, practice of medicine and various illness (including mental) family life and structure trade in the
country and in the urban centers) distribution of wealth ,social relations in cities and villages,
demography, handcrafts, distribution of churches, history of monasticism and so on.” (Marassini, 1982:3)



Ethiopian hagiographies are well studied in Go’oz literature. This study has been mainly
treated from historical and philological point of view. In general, Ethiopian hagiography
is indeed a most valuable source providing a large amount of information which is
indispensable for the reconstruction of social and political history of the country.

The study of the life of well-known saints such as Abba Iydsus Mo’a, Abba Takla
Haymanot, Samuel of Waldobba, Iyasu of Girr etc. is very important to enhance our
knowledge of history, philology and so on In this regard; the Ethiopian Orthodox
Church is reach and depository of many manuscripts. A critical study of hagiographic
traditions and a clear appreciation of their value as an important body of the historical
sources only started after the last decade of the nineteen century.

The Ethiopian hagiographies attracted the attention of scholars somewhat later than the
Ethiopic Bible and historiography: the Acts of Abba Yohanni of Dabré Asa appears to
be the first vita of an Ethiopian saint entirely edited in its original text and translated in
to European language. (Basset 1984:13). Starting from the early 20th century the
number of editions was growing quickly in particular thank to the Italian, German and
France philologists.

In the science of philology, examining manuscripts is the primary task. For this matter
among the many hagiographies the researcher is going to deal with the hagiography of
Abba lyasu of Gar. He was the 16" century Ethiopian saint and the founder of the
monastery of Gérr sellasse. It was believed that the vita was composed by one of his
disciple and edited by Raineri in 1990.

1.2. Statement of the problem

Scholars both foriegn and indigenous have carried out studies on Ethiopic
hagiographies. They studied them because of their social, economic, political and

historical values.
The researcher will address the following research questions.

a) Who was Abba lyasu of Garr?

b) When and by whom was his vita composed?

¢) What is the historical, cultural and theological value of the text?
d) What is the significance of translating the text in to English?

e) What is the important of this gadl for Ethiopian studies?

f) How the text is reconstructed and translated?
1.3. Objectives of the study

The study has the folowing general and specific objectives.
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1.3.1. General Objectives

The general objective of this study is, to give a general picture about gadla lyasu Za-

Garr together with critical eddition and translation.
1.3.2. Specific Objectives
The followings are specific objective of this study.

e To introduce the life and career of *Abba Iyasu of Girr Selasse and to give

brief answers to basic questions about him.
e To list out and describe all the existing MSS dealing with his life.
e To translate the text from Ga oz in to English language.
e To give a critical edition of the text.
e To enables one to have basic knowledge about local hagiographic tradition.
e To analyze both the religious and secular values of the text
1.4. Significance of the study

As it is mentioned, the hagiography of Iyasu of Garr and his biography is not known by
the modern scholars. In this case, the researcher assumes that this study is significant for
the following reasons.

e To create awareness about St. lyasu of Garr.

e It will serve as a source material for any one who wants to study the subject

further.

e It serves to introduce an ethical and spiritual significance of this saint and

religious value of his hagiography.
e It serves to know about the history and culture in the 16" century
1.5. Limitation and Delimitation of the study

1.5.1. Limitation of the study



Due to financial and time constraints and its vastness the study lucks broader

information.
1.5.2. Delimitation of the study

The scope of this study is briefly describing the historical and philological analysis of
the hagiography of *Abba lyasu of Girr Solasse. The study will cover many religious
and secular issues. Since the objective of the study focuses on the historical and

philological inquires Here some other points are not presented in detail.
1.6. Methodology

The method that the researcher conducted for this project is a qualitative research
methodology. For this matter two types of data sources are used in this particular paper.
These are the primary and secondary sources. The primary sources are the hagiography
of Abba lyasu which is available in the monastery of Garr sellasse and National library,
the relevant published and unpublished books, journals and articles consulted as

secondary data.
1.6.1. Data collection procedure

The researcher followed the following steps. First he has collected existing MSS from
the monastery of lyasu and National library. Then he collated the manuscripts and finaly
he translated and annotated the text. For this purpose the researcher has visited many
libraries and the monastery of *Abba Iyasu of Girr to accessible the necessary research
material like MSS, books etc. which are preserved in the monastery.

1.7. Organization

This study is a critical edition,translation and analysis of gidld *Abba Iyasu of Girr
Salasse, consists of six chapters. The first chapter comprises the background, statement
of the problem, the objective, significance of the study and the methodology employed
for the research undertaking. The second chapter deals with biography of ’Abba lyasu of
Garr general description of the existing MSS. The edition and translation of the text
with some explanatory notes are presented in chapters three and four respectively.
Finally, chapter five summarizes the result of the research and draws conclusion and the

recommendations.



CHAPTER TWO

2. IYASU ZA GAR: BIOGRAPHY AND DESCRIPTION

2.1. His brief biography

lyasu was born in the western region of Amhara, Northern shdwa specifically in the town of
Wizo'. He was born on 13 October 1468 of his father T4kla Maryam and his mother Maryam
Kobra (Cf. Raineri 2007:256). They were religious and respected in the society. lyasu was the
only son of the Family. In his 40" day, they brought him to the church for baptism. Then they

gave him a name “Iyasu” as baptismal name. Komos Habtd Eyédsus became his God father [§ 7].

The Gadl tells us that lyasu had got a great sick during his childhood and healed by Holy water.

A miracle was done to the baby lyasu during this time. The text goes:

DAL, 15T aoPON hoe @ak h17 ALOH OOUNL AB
aoirn ALP HEAooL AN NAAT “Lhad AN 9°%F HE4-L @kt
hoo e79°$ 29¢ Ad-T:: OATH £m9°E Ch? ATH LAAAN avARnT
ANG 4 WPao- ao\ONEU- AhT7:: AT7hé @BNAcav- ALEd Nt MAL
aALh 2ha@7 911LL Aavidd PEO OATN AaoF o (9181
MAPLPU &MY LTéa® MLNLAL Lk h A0 NATE 9°%F Wt
N ®LMhAcoo- Canr A7H am9®$ LAAN ANGéPoo- aoARnT
meMNG “I¢ L0 A9°ASN N&N0U-:: hooH ARAC HAL A9° hoo
ATPRAL AhAT CINP: ONATTH Al WP @09LPa0- Wit AFhé
atLoo- Pdi @@wEL h1TF hALO FMY ALPU- Nhoo P
ALY NAAF 2ThhA:: @0Lh (NLhT a0 74T @412 NNA9°
Ndwu(::

After some time the child became sick and they gave him for a certain monk
called Abba Bésélotd-Mika’el Abbot of Yofad to pray and sprinkle Holy
water on him. While he was baptizing him he saw the Angels were hovering
their wings over the child. He wondered and said to his children, this child
will be abiding of the Holy Spirit and deserve the Kingdom of Heaven. He
will immediately recover from his illness. Then his children said “why you
said this Abba?” He said, “I saw Angels were hovering their wings while I
was sprinkling holy water on him and they were bringing water of healing on
him. | was looking [this] when they brought the child to me. This is why |
said this”. Having listened all this they rejoiced and wondered much. Thus,
the child was cured immediately from his sickness, as the word of our father
Bésélotd-Mika’el. He blessed him with spiritual blessings and sent him to his
home peacefully. [§ 8]

After he was healed from his sickness, lyasu returned to his home town, and started his first
education under the feet of a certain spiritual teacher who was from the tribe of Aaron. His
Gédl states:

! Danaba Gorru, the place which is located around dttisa.
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®ON 0&h N V1% OUNL al-U- @Aao AhhS ao9°VC LG HAT®
Haof A3 hoo  Llaou(C:: ©19°V. avHool BPT+ @
aAhGt 0 ACOHEL? NAP OhSO HI°HA 04N hiao-::

When he arrived at his residence, his father and mother gave him to a certain
kind teacher who was the decedent of Aaron to learn. He learnt Psalms and
all church books, the Old and New [Testament] with keeping their laws [§ 9].

His parents gave him to a teacher and he mastered hermeneutics and commentary of
Scriptures. Then we read from his Gadl [8810, 17] that he has married and lived with

his wife for few time.

Then later, he was ordained a deacon by bishop Yoshaq.? lyasu was attending the
monastic life and he was guided by Abba Mairha Krastos [873] in Dabré Libanos for
about four years. After he lived with his family for brief period Abba Habtd Maryam met
him. Afterwards, he became the disciple of Abba Habtd Maryam. Both Abba Habtd Maryam
and lyasu ordained priest on the same day [847].

During the time of king dskondar, lyasu was exiled and punished by the order of the king with
the priests of Wadla. Tadesse (1972: 304) states the case that King dskandar had tried to change
the traditional practice of Ethiopians, particularly regarding the Sabbath and prohibitions of
food. There came order from Hskandar, king of Ethiopia, asking all priests of the tabernacle of
Wadla to be assembled at the court... and the king became angry on a trivial point and he had

then flogged. The Géadl also explains that:

ON@D-~tk aoPON ook h FAHH A% IN ANNTLEC 71w ATe&S hoo
S IoMNA tdeaos WUSH LA ¢ HPLA: @1189° AN AL0 ALKT®
7IC HeMA» aodhn:: oNid-tT 1C +9°9 T OPwEoo- AMVST
OANO0L ALN POEIao- NN P oo MAI°H chao L.£4.L.

On this time an order came from dskandar , King of Ethiopia, in order all the
clergies of Tabernacle of Wadla be gathered. Abba lyasu was late in order
to fulfill what the angle told him. the king was angry of little thing he
torched the Clergies. As for the blessed lyasu, he also had also torched him
together with them. After this, he had fallen sick seriously. [817]

After he led himself in a fruitful spiritual and monastic life, lyasu was sick and died. The

hagiography mentions about his death and burial as follows:

MA°H 1 A°A2 L1 9°-k: Ahdhe ILU- AH?T14.0- AAh A9°N-CA'
T ONAh AARR LU TAIH Nch?Too NSNS 09° 1T OPNCE
P80 @A @At ALY @At ho19°: @akh LA ANTN
°0n F0k @9°NA hdeao- 919NET @FPNAL GUST 08 PHGT:
O @ov1hAReT N9 Nhe OATO O-AILCE  NP4N
Pt LGN ONV? hdld. hov I@ T AF0E? HOA'k hov T0Z

2 Currently, it is not allowed to be a deacon after marriage. But when we see the book of law (Fatha
N&gast), the ordination of deacon shuld be after marriage and befor 25 years old(cf. Fatha Nagéast,1992
p 77-78)

6



ATPI T NN FANT AATHATY TICLT 71771 AAdh 899
O ATH @AL 5 Govli: @PNCEL @0t aoPNL AT Ut
TICLI° Nhao 1IC avhhi “Lhhih ATH SNA @Ak IHC 20
7°0n DU @100 °0A 190

Then after this it became the reason for his death. His relatives sent a
messenger from the court of the King to him. When the messenger reached to
him, he has passed away of a plague. And he himself was fallen sick with that
disease. He came to Dabra Libanos with the Ark and his entire congregation.
Priests, deacons, monks, and nuns welcomed him with great lamentation and
tear. They made him spent the night in a nearby place to the nunnery. He
passed away on 13" of Tasrin® , which is 16" of Togemt on the feast of the
Assumption of Our Lady mary, the Queen; on the eve of Saturday, while he
was 40. They buried him in the tomb of Abund Habt&-Maryam as St. Mika’el
said to him “your body will be [placed] with his body and your soul with his
soul. [§8109-110].

He lived during the reigns of dskondor (1478-1494) and Na‘od (1494-1508) (cf. Taddesse
1972:304). He is one of the saintly monks of EOTC during the 15™ century.

2.2. His contributions

Abba lyasu founded the monastery called, Gérr $ollase. He composed the hagiography of Abba
Habtd Maryam. He taught many students. He is one of the canonized Ethiopian Saints. We can
summarize his contributions as follows:

1. Writings

2. Founding a church

3. Teachings

The following sections present these contributions in brief.
2.2.1. Writings

According to the hagiography of Abba Habta Maryam and the quotation of Gadla Abba lyasu,
the Author of Gdla Abba Habtd Maryam is lyasu. We can find a close reading of the preface in
the published Ga‘az and Amharic Gadl of Abba Habta Maryam. It says:

LU PALE Palt U TICLI” 1LA NP avHoo-lFa- 0N6-6 h0
afL0 HN18oo BC AN AP HRE 00987 OGP U1L Oink NLAL
ANTO AN AR Ohee- SANEL L4 N6-97 N71.0AD- CaANT Ut
TCLI° 159° hiw  O9°FF oot (9T Govt PP EIRC
MEAT@® MA@ aoOlt Vav-T7F Navd.ONS +Fad°l-T 171247
anh Hé avdfk QAR 10

“It is clear that this Hagiography of Abund Habtd Maryam was written by his
disciple St Abba lyasu from the monastery of Gér Solasse, and preserved in
Northern Siwa Diocese around Débrd Libanos monastery called Dabra
Yodbdy since 1880 E.C. by healing the patients and doing miracles as it is
written in his GadI”. (cf. Mekonnen 2008:19, translation mine).

® Hebrew and Syrian 7" month (cf. Leslau 1987:581).
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From this passage we can assume that the author of Gadla Abba Habtd Maryam is Abba lyasu.
So we can say that the hagiography of Abund Habtd Maryam is one of the works of Abund
Iyasu of Gir Sollase. In addition to this we can discover an assumption about lyasu with Habta

Maryam from the ms.

As we can read from his G&dl [88 45-47], lyasu was the only person who was with Abba Habté
Maryam as a disciple and saw all miracles done by him and revelations which were revealed to
him. This evidences that the author of Gadla Abba Habta Maryam is Abuna lyasu. His Vita,
nevertheless, says that lyasu caused to write the Hagiography of Abba Habtd Maryam. Let’s

read:

OHF A CaAP 12 A AAD ALN NEPL VN TICLP:
DAR L 1&0 NANTAIT D

And after seeing all these, the heart of Abba lyasu was burned by the love of
Habtad Maryam. And he caused to write his Vita with much care. [§108].

2.2.2. Founding a Church

lyasu founded a rock hewn church called Méakana Paraclitos Amlakna. His Vita says:

o+hh 0 ACOTL7 “10hA AL hoo 2122 A9°AMNA 2N9° NNoo
Aé-PA.MO A9°ARY OOACO h-d- 7P aoPLi::

“And he planted a Church in the center of a precipice in order he may flee away from
the people of the world by the name of Paraclitos, our God” [87].

OAL1LH 0L @0t 18%00- HthA At 0 ACKELT Ohoo
Ad-PAMN hI°ARY::

Afterwards, he crossed to his monastery where he built a church by the name
of Paraclitos, our God” [108].

Latter, the name changed to monastery of Girr Sollase. It is currently one of the great
monasteries of EOTC. It is located to the north-east of Ddbré Libanos (Taddesse 1972:304).
Raineri (2005:695) notes that the monastery is far and it is eight hours walk from Dé&bra
Libanos. The researcher went to there with car via L&mi (a small town), and from Lami to the
monastery on foot 5 hours walk. And there is a small village nearby the monastery, 45 minutes
walk until the monastery, is not allowed for women. And it is strictly forbidden for women to

enter the monastery.

The monastery was founded before the invasion of Ahmed Gran, at the time of King Na‘od
[1498-1508] by this saint. Since the invasion of Ahmed Graf, this monastery was abandoned for
247 years. It was reconstructed in 1747 E.C. by Abuni Yosef.* He excavated a cave church, but

after 134 years in 1804, the church was collapsed. Consequently, small church was built and

* The Egyptian Bishop of Ethiopia



used for services until the time of Empress Zewditu (1909-1922 E.C.). At the time of Queen
Zewditu, the present church was built by the order of the Queen. In 1955 E.C. Emperor Haile

Selassie | had covered the roof of the Church by corrugated iron.”

The presence of several mss is reported in the monastic library. The monastery is under diocese

of North Siwa in the district of dnsaro.

2.3. His Gadl
Gadla lyasu is important for various disciplines. It preserves historical events and useful
for Ethiopian history (cf. Taddesse 1972:304). It contains theological and religious
matters. Various ethical teachings are also included in the Vita of lyasu. This section
aims to introduce some of the significances of his Gadl.

2.3.1. Historical value
Gadla lyasu is one of the Ethiopian hagiographies, which have its own share in the contribution
of Ethiopian hagiographical tradition. The text mentions different historical figures and names
of people and kings. Emperors Hdskondr (1478-94) and Na‘od (1494-1508) are mentioned in
[8818 and 51] respectively. It repeatedly cites Abba Habta-Maryam and other religious figues,
such as: -+hA 429951 [passim]®; eoCch ACH0 [8§ 22, 23, 26, 60, 94, 96, 97, 100, 101,
104]; A0 P-ch7h hoT [8§ 48, 49, 80, 100]; Ut ALAN: MAHIDL ACF: MATOCHLPN.
[884]; ARCh HANETN: MANS.C HchHA [§97]; AL OM-E0 [8§8101, 105], etc.

Abba Habtd-Maryam sent Abba Iyasu to Emperor Na‘od with a book explaining the faith in the
Holy Trinity. Then the Emperor gave him two crosses (cf. Raineri 2007:256).

Various places are also stated in the Gadl such as: @H ( wézo)’, A9°dé- (Amhara)®, 27
(Agat)’, P4 (Wifat)'®, 841 (Yofat)", A2 (agat)’?, &Ns ANSH ( Débra libanos)®, AP
(Sawa)*, ¢~FCeh (q“strah)™ etc ... are indicated. It also helps to know the exact location of

the places. For instance:

<ML @B AT Al ARG -

% Daniel Kibret 2007: 265
® Throughout the text.
7§86, 84.

® 8§ 22, 27, 84.

°§ 24.

198§ 19, 20.

1520.

12 § 24.

13§§ 20,21,26,27,30, 60, 61, 66, 73 and 109.
“§517, 30, 86, 87.

*° §§ 30, 44.



The country of wézo, west of Amhara [§6]

Generally the text is full of historical allusions. They have historical significance in studying
medieval Ethiopian history and the history of monastic life.

2.3.2. Religious value
It is a general fact that every hagiography has its own religious value. Saint lyasu has
abandoned marring and joined the monastic life. He led model Christian life for his followers.
He conquered devilish temptation including lust, adultery, vanishing wealth and prosperity.
His deeds have religious values for Christians, which are inscribed in his Vita [815]. Thus, the
religious value of his Gadl is immense.
The text also discusses biblical episodes. It talks about history of the desert fathers, the life of

Jesus Christ, place names of biblical cities. The following phrase can be a good example:

2.3.3. Social and Ethical value
Saint lyasu had social interaction with his parents and other relatives. However, he left his
parents and joined the monastery. After he lived for some time there with monks, his parents
longed him and they insisted him to be with them. Then, he was advised to go and visit them
and he did for the sake of his parents. Lastly he secured himself from his parents went to the
monastery. He was obedient for other monks when he was beginner. At that time he was very

humble and ethical, he speaks softly, and he blames himself as a sinner:

After living, for some time, with the community of the monastery, he became a monk and
isolated himself to live alone. He spent his time praying. He was also helping other nuns like
Loya."® His social life with Loya and other monks did not influence his spiritual life. His social

and religious lives were not contradicting.

Thus, the life of lyasu has its own social and ethical values from what he was doing and lived.
One who reads his hagiography will have at least, how to manage himself in social world and

how to be ethical. Generally, Gadl& lyasu has various values on social life, religion and ethics.

2.4. List and description of the three versions of Gadla lyasu

Several foreign and indigenous scholars such as, August Dillmann (1848), H.Zutemberg (1877)
V.Six (1983), William Wright (1877) M. Chaine (1912), Conti Rossini (1914), Erward
Ullendorff (1961), S. Strylcin (1953) William Macomber and Getachew Haile have devoted

much of their time cataloguing a lot of Ethiopic manuscripts. The hagiography of lyasu of Gérr

' A woman who welcomed lyasu to stay her home. And St. lyasu met Habtd Maryam at her home.
He(lyasu) brought her to Abuna Marha Korestos in the great Monastry of Dabra Libanos. And she
became a nun by the hand of St Marha Karastos.
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Sallase is also catalogued under EMML project number 7022.The researcher lists three different

manuscripts of Abba lyasu which is available in different churches monasteries and microfilms.

The text is edited and translated into Italian language by Osvaldo Raineri in 1990. He laso
briefly presented the biography of the saint in EAE (vol.3) and about the monastery in EAE vol.
2. Kinefe Rigb Zeleke (JES.vol.xiii. 78: n0.85 1975) introduces 201 local hagiographies with
the place where they are collected including a short biography of the saints by referring primary
and secondary sources in his work entitled bibliography of Ethiopic hagiographic traditions. He
also precisely demonstrates the life of Abba lyasu who was the 16th century Ethiopian saint
and the founder of the monastery of Gar Sallasse. According to Kinefe Rigb, the hagiography of
Abba lyasu is available in the monasteries of Gér Sallasse But, Kinefe Rigb, in his study, does
not consult the hagiography of which is available in the National Library that Taddesse utilizes
it as a source of historical data in his book.(Taddese Tamrat 1972. P 304). Sergew (1989:25-26)
describes that lyasu was a monastic father of 15™ cent., based on EMML 7022, which the
researcher gives the sigla [Z]. His Father was called T&kla Maryam and his mother Maryam
Kobra. Daniel Kibret notes briefly about Gér monastery. (Daniel kibret 2007:569-570).
The three manuscripts that the researcher utilized are the following..

e Raineri’s Edition R

e Gar Sellasie Gr

e  Zokré Ligawant z
The manuscript that the researcher used in the translation corresponds to Gr and available in the
National library have given it a sigla/abrivated as Z. According to the catalogue of EMML this
manuscript dated from the 19" century. It was written in Go’oz or Ethiopic. A researcher found
other text from the monastrey of Gir Sellase which is copied in 20" century and have given it a
sigla Gr. The copyist has drawn his lines and columns by pressing on the vellum with ruler
before writing his text. As all the mss of hagiographies of Ethiopian Orthodox saints, this
manuscript also begins by saying, “In the name of the Father and the Son and of the Holy

Spirit” in the incipt, and also For Ever and Ever Amen in the desinit/last of the hagiography.

2.4.1. The Author of Gadla lyasu

In his field research of the Gadl's of Abba lyasu, the researcher found three Mss.
Among these, there was one text in Go’oz and Italian Language edited by Osvaldo
Raineri in Orientalia Christiana Analecta 235 Rome. There was also text in Ga’oz and
Ambharic printed under the Authority of Gir Sollase. Firstly the researcher founded this
text from Zokora Ligawant pictures and promotion. The owner name is called Firew and

then the original printed is in the head office EOTC office of Ligawant gubae. And
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there was also one manuscript from the monastery of Gar Sellase. It was established by
Abuné lyasu. None of the three texts mentioned the name of the author. The name of the
hagiographer is not mentioned in the text. Even though there is no information about the
writer’s status in identifying, it is clearly known that he was a church educated person,
because he repeatedly use the quotations from the Bible and Holy scriptures. So that the
writer of the hagiography of Abba lyasu was most probably a monk may be he was a
monk who is from Gar Sellase monastery which founded by lyasu.

As it is mentioned in the above, the author of the hagiography of Abba lyasu was
unknown, but the two mss the ms of Gr and R mentioned the name walda lyasus as the
following

Nénk vt 910 14 900 alkh ML TICLT™ O°0A Adhé U~ DAL AL
A%Ghao GA9° ho%7::"7 Let his blessing and good will be with our father Gabra Maryam and

his writer Walda lyasus, forever, amen.

This shows that Waélda lydsus was not Hagiographer but copier of the hagiography and Gabra
Maryam was the leader of the monastery during the time of scribing the text. So the author of
the Gédle is unknown. According to most of the Ethiopian church mss, the hagiographies of the
saints mostly were written by their students or disciples. For example , lyasu was a disciple of
Habtd Maryam, and he wrote the hagiography of Abuna Habtd Maryam. ** So we may guess
that the Gadl of lyasu was written by his student who was with him when Abba lyasu was
moving from one to other places. The researcher believe that the author of the Hagiography of
Abba lyasu was may be Zara Abroham. Because he was with him as a disciple and saw so
many things that are done by Abba lyasu  such as, when he was tempted by the
women, he was with him*® and he received the monastic habit in Dabra Libanos. Etc.

2.4.2. The Date of Composition

The date of composition is an extremely important factor in determining the historical and
religious and social values of the G&dl for the practical application of the approach is important
in undertaking the problem of date composition of the G&dl. Several factors arise as difficulties
in the way of such an endeavor, and many texts can only be dated to a general period. The
dating of the hagiography is, according to the hagiographer s concerning the circumstance under

which the work came to be written is not sure. In this case the Gadle of lyasu is impossible to

7 Text. Section 2
'® Mekonnen Desta 2008 p 19
¥ Text section 61-71
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Identify fix the date of composition. But it is reasonable to assume that the Gadle was written in
16" to 17" Century.

As we mentioned in the previous topic, lyasu was a disciple of Habtd Maryam who was a saint
in the 15" century. According to the ms, two Emperors of Ethiopia mentioned as 15" century
kings of Ethiopia called king Eskinder and king Naod, it reflects a much later time.
Consequently, it seems reasonable to assume that the date of composition was in the early 16"

century after the death of the saint.

The Ms is written in a good caliogrpahy. As common in Ethiopian MSS tradition, the
names of God, the saints, the angles are written in red ink. The first folio ff 1r, there is a
ziq (H.%)%. The date of writing is mentioned in Amharic language to the last part of the
hagiography?!, and in f 63va the text preserves an interesting colophone: ACT®%:
AT AAPG: 9HE by 06 : NG HthadeNdA: ‘Armon, the head of the

guards Is instituted in wage of four birr

2.5. Manuscript of Garr [Gr]
2.5.1. General description

Location :- In the monastery of Girr elassie (in the church)
Written Language:- Go’az

Year of writing :- 1909 EC

The owner of the Ms:- Gir Selassie Monastery

Province :- North Sawa

Location:- South west of Amhara in the district of dnsaro

(danaba ,Gorru, Sédwa), north-east of the famous monastery of Dabra libanos.

Written Material :- parchment made up of the skin of got
Number of folios :- 63

Number of columns:- two each recto and verso

Number of line :- 15-17

Size:- 24x8cm

Ordered by:- EOTC Monastery of Garr selassie
Kinds of writing: - Bold, net, and attractive

%% Means chant of praise attributed to the St. from the sign of St. Yared.

2 N T@ifd Foot 9°mhit MHaoy 9P HAL.:: 1t is written in 19 09 E.C during the year of Mattew. (Ff62r)

13



Binding and condition of the book:-  Old wooden and the binding is cloth
Other book included: - The book of Habtd Maryam

2.5.2. Content and sub division of Gr.

Generally, Gr is 63 ff. From ff 1va-59vb the combat of Abuna lyasu and from ff 60va-
61vb the mélk of lyasu (praise). And the rest ff are left blank.

The text of Gar is again subdivided into sections for each day of the week intended to read on
daily basis.

From fflva-4ra column a, called Zasanuy (for Monday), it has two parts, the first part concerns
the praise of God and praise of St., the name of his Father and Mother and also talks about his
birth and baptism, the name of his spiritual Father, and also narrates as he was sick and healed

by the holy water.

The second part covers from ff4vb- 10ra. It concerns his education, his parents engaged the
woman from noble family, he ordained deacon from Bishop Yashag,?? and also talks about God
kept him from robbers among his friends, the Angel Michael appeared to him and told him as he
kept him on the road from robbers. He met with the great monk Mérgorewos.”®

The Ethiopian king dskondar®* proclaimed an order for the priests of Wadla % together,

and he became anger to them and kicked, lyasu was the one among priests.

From ff 10va-19rb Zasélus (For Tuesday) It has three sections the first part from ff10va-
12vb talks about lyasu went to Dabra Libanos®® monastery and he received a monastic
habit there from Abund Mérha Korastos, the second section from ff13ra-15rb talks
about hermitic life in the water place Agat, and about his physical appearance how he
look like physically. And the third section from ff 15ra-19rb talks about lyasu found

Abuna Habti Maryam?’ in the house of Loya and they loved each other.

2 The Egyptian Bishop of Ethiopia (1482-1500) (Sergew hable sellassie) Amharic dictionary of church vol.
17 p25.
> Amonk who was during the time of king Naod, and he was one of D&giqd dstifa (the children of
stephen) Ibid

Vol 2 p 36.
** King of Ethiopia (1471-1494) was a son of Ase Ba?damaryam | and one of his wives, Romna. His
Empire remained in no better state than it was when he had been proclaimed emperor in 1478 . (sevir
chernestov) EAE v.2 p 383.
% A historical district in Amhara to the south of Lasta. Tradition associates Wadla with the last
Zagwe(13c) ruler Yitbarek as the place of his murder. (Evgeniasokoliniskaia) EAE vol 4 p 266 .
*® Originally known as Déabra Asbo, and renamed Dabralibanos, by Ase Zar?ayaqob in 1445 is a
monastery located in Sawa. The monastery founded by Abuna Takldhaymanot. (Marie-Laure derat p 25).
%7 A famous St of EOTC in 15 century , he was born in the place called Yarwoy, which is found in the
south eastern part of ethiopia. His father’s name was Fore Buruk and his mother’s name was Yostena,
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From ff19va-28va zédrdbus (For Wednesday) has two sections, the first section from
ff19va- 25ra. The miracle performed by arch angel Mikchael and the witness of the arch
angel about the greatness of Abba HabtdMaryam. The section also narrates the forgive
of Abba Habta Maryam to Abba lyasu, and the gift of Holy Spirit to these fathers and
their service in the same monastery, the victory of Abba Habte Maryam over Satan,
the service of monkeys for the saint and other wonderful miracles accomplished by
the saint. The second section from ff25rb- 28va talks About the ordination of Abba
Habtd Maryam and Abba lyasu as a priesthood on the same day, about the meeting
with Abba yohannes Kdma® and the gift of the holy cross offered by Abba Yohannos
Ké&ma and the existence of this cross to present. The travel of Abba lyasu to King
Naod® with the message of Abba Habta Maryam and the book that narrates about Holy
Trinity, and when he came back to the monastery the king gives him two the holy

crosses with money, but he refused to take the money and took the crosses.

From ff28vb-36va Zahamus (For Thursday) It covers two sections, and the first section
from ff 28vb-32rb narrates about the objection of lyasu the request of king Naod to stay
in Palace with him, and lyasu heard the speech of a certain dog in the palace, as he back
to Abund Habtdmaryam and he told him the miracle what he saw on the dog, Habta
Maryam amazed about what he heard from lyasu. The second section from ff 32vb-36va
about Abba lyasu took Loya to Débrélibanos, she received the habit of nuns by the hand
of Abund Marha Karastos, he took her to home and back to the monastery with his
disciple Z&ara Abroham and they entered at the whom as a gust, the woman tried to
tempted the monk Abba lyasu, and Zara Abroham kicked her and she died, lyasu prayed

and bowed down to God.

From ff36vb-44va Z& rob. The Friday part covers two sections the first from ff36vb-
ff40ra by his prayer, lyasu raise a woman from the dead, back to the monastery and
entered to the church during the time of liturgy, lyasu saw miracles, and also talks about
his son Zéara Abroham received the Habit of monks by the hand of Abund Mérha

was the first contact with monastery of Abund Mdrha Karastos and was ordained a deacon by Bishop
Yashag. He was leading by Archangel Mikael and founded hermitage monastery near to Débrélibanos of
Sdwa. Since he canonized Saint mentioned in Ethiopian Synaxarium, he is commemorated on the dates
of December 5 and May 3. (Mekonnen Desta) p 2.

*® The son in Monastic life (Y& qob loj) of Abuné Tékldhawaryat of Ddbré somuna. He was A monk from
Sdwa. (Seregew Hableselassie) Amharic dictionary of church. Vol 10. Pp101.

*° Anbésa bédsér(Lion for the enemies)1494-1508. Was the son of Ase Bda’addmaryam, and Queen

Romna who succeeded his brother dskandar and the latters son” Amda Sayon Il to the throne in 1494.(
Marie- Laure Derat) vol. 3. p. 1134- 35.
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Korastos. The second section from ff40rb-ff44ra narrates about miraculously, the cross
of Abuné lyasu dropped in the fire after all night he found it in the fire, did not burned,
a curtain another women asked him to be his daughter and he also be her father in Holy
spirit, he refused, she loved him and sick and became mad in love, lyasu prayed for her

and blessed her with miraculous cross, the evil spirits left her and she has been saved.

From ff 44vb-ff 52vb Zagadamit (For Saturday) covers three sections the first, from ff
44vb-47ra talks about during Sunday, in the day of Easter, a spiritual children of Abba
Habtad Maryam came to their Father having lunch of meat, chicken, mess, even though
lyasu didn’t want to eat, Abba Habt&d Maryam ordered him to eat, when lyasu said ok to
eat, the word came from heaven to stop lyasu to eat, and talks about lyasu didn't eat
meat and drink mess till he died, in the celebration day of St Mary, November 21 EC.
He entered to church and served in the Liturgy, 570 hidden Saints came and received

Holy Communion from the hand of lyasu.

The second section is from ff47rb-ff47va narrates about lyasu back to Séwa, about the
rest of Abba Habta Maryam also stated , the spirit of Habtd Maryam became up on
lyasu as the spirit of Moses up on lyasu. The third section from ff47vb-ff52vb talks
about lyasu constructed new church called Makana Paraglitos Amlakona, prepared for
service assigned priests and deacons to serve, continued his hermit life there, the angels
took the Gospel of John when he was reading, ascended to heaven and brought back to
him again by covering with gold, Loya saw the golden gospel and astonished, Jesus
Christ appeared to him and gave him testimony, lyasu prayed Abund Mérha Korastos,
Jesus showed him and Habtad Maryam with other Saints, at this day lyasu received holy

communion by the hand of Habtd Maryam.

From ff53ra-59vb Z& shud (For Sunday) covers four sections from ff 53ra-56rb talks
about the revelation Abund Tékldhaymanot to him with hidden monks, the
commemoration day of Abund Téakldhaymanot, the angels delivered him to shows his
eternal home, he saw his room and crown. The second from ff 56va-ff 58va talks about
as, the heart of Abba lyasu was burnt by the love of Abba Habtdmaryam, he had his St.
Life book written with great effort, the time of lyasu became near to heaven. The third
section is from ff 58vb-ff 59rb talks about the sick of lyasu for the reason of his death;

he rested in 16 Togomt at the age of 40 and was buried respectfully in the tomb of Habt&
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Maryam. The last section 59va and b Conclusion, praise, f 60 a and b is an empty.

Nothing is written in it.

From ff 61ra-62ra, Malks of the hagiography.

2.5.3. Incipt and Desinit of Gr.

Inc. Nhae Al OOAL ®av3éd P80 5 KA 2200 042 Ph& HALTANL:
HAGh hoo h@oot ANCIL:A~E Ot OARTA AZ°CC 80 HAT 298 Ak
ONch A9°hé. 0 ST HALTLAL: OUGTLAL 9°0A hhebT ©198 A%haD
GA9° A%7: GU- ARAE LGU- ANAN N80 ON4¢h ATH 9°L4-P aohhan (719P
T4do 9°C NEGE Ho-at At NGOALO:0LhE @OUANT 10094 9°0A Ay
ML TICLT OI°NA AchdU- OAL ALM A%NTe GA° K787 (Grlra-V1)

In the name of the father and of the Son and of the Holy Spirit one God Who is three
and united, never disintegrated. Praise be to Him that He stretched the heaven without
any pillar and sustained the earth with on the water, praise be to Him, through the
mouth of every creature, visible and invisible, with thank and psalm forever Amen.
Now | write the news of the Righteous and praised man who is an earthly Angel and His
Acts are heavenly that is Saint lyasu. Let his blessing and good will is with our father
Gébra Maryam and his writer Wéld& lyasus, forever, amen.

Des. 0Oficht AaN AALOh AHAPC ©0LE ADAL AHATPCEC OAANE  AhekT
Aav7én P50 AHLOPS T11LE AavAbt A0 LA 798 OHIC A%Aao GAP°
h7: AHAGG: OAHAR G AHATINN @ARHCT® ®AHNY°0 A L SasAy
ATMANNC P OLOCNT ONOA:: NAFE TICLT +°CHT OFLTI0 ONAT T
Al AL HPL ovdbAe SPmPT Jeht A161 ALY h-de A°BY A LCP UIvne
N%0ao GA9° K07 KT ASIT ALN7:(Gr.V58 - V59)

‘Glory to the Father who liked lyasu and bow down to the Son who loved and honored
lyasu, and Praise to the Holy Spirit who chooses him to be his abide. Forever, and ever
Amen. For all who wrote and ordered to be written, who read and translate, and who
heard the words, May God give His mercy the words and make to inherit the grace of

Him in the name of St. Mary His Virgin Mother, and Abba lyasu who bear His Cross to
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kick and made under foot all the Satan from us and for Our God don't far his mercy

from us forever Amen’.
2.6. Raineri's Edition

2.6.1. General description

Editor Osvaldo Raineri

Place of publication Rome

Number of pages; 265

Language ; Ga’oz with Italian translation
Written material, Paper

Other Book included Gadla Abba Habtd Maryam

2.6.2. Contents and subdivision of Ranier’s edition

From p 165-173  General introductions in Italian language
Fromp 174-260  The combat of lyasu
From p261 -165  Index

The edition divided into eight main parts and each part divided in to its main chapters.
The first part covers from pp 165-173 Introduction of the hagiography in Italian

language.

From pp 174-178 covers two chapters and talk about The praise of Holy Trinity and the
praise of the saint the prayer of the author of the hagiography, the name of his parents,
his birth and baptism, as his baptismal name called lyasu, as the saint was sick and his
parents brought to Abba Bdasélota Michael to sprinkle him with the holy water and as
the monk saw miracle when he sprinkled him with the holy water, foretold about the

future life of the baby lyasu , he was healed from his sickness.

From pp 178-186 It has two chapters and talks about the education, the name of his
teacher, he engaged to the women from noble family, about the coming of bishop
Yashaq and as lyasu ordained deacon from the bishop, the robbers met him on the road
with his friends but didn’t touch him when they kicked and robed his friends, and as the

Angel Mikael appeared to him, talked him as he rescued him from robbers, I. met with
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Abba Marqorewos who was a famous Monk in good and saintly life, St Mikael
appeared to St. Abba Méargorewos and told him that lyasu should be a monk, St Mikael
again appeared to I. told him to go to Dabré Libanios, should be a monk, the woman

who was engaged married another man.

From pp 187- 199 covers two chapters and talks about the punishment of the priests of
Wadla by dskondor the king of Ethiopia, I. was the one who punished, St Mikael
appeared to him on 3™ time , went to the famous monastery of Dabra Libanios, met to
Abund Mérha Karastos , continued his spiritual act praying in the water called Agat,
serving the Church, this part also talks about all physical appearance of St. I. , and he
became a monk, stayed four years in the monastery of Dabra Libanios, back to village
and visited his family, went to Sawa in the place called Qwtrh stayed in the house of

Loya changed his name Yohannos.

From pp 200-220 covers two chapters’ talks about the relation of abba Iyasu with Abunéa
Habtd Maryam and about the advice of Abuna Habtd Maryam to him, The arch angel St
Mikael's witness about Habtd Maryam, lyasu and Habtdmaryam started to pray togethr
and as so many miracles has done by Habtd Maryam befor St lyasu, He went to Naod
the king of Ethiopia to give the book about Holy Trinity which is prepared by Habta

Maryam and brought two crosses one for him and the other one for Habtd Maryam.

From pp 220-230 covers two chapters which talks about lyasu went to Dabra Libanios
with Loya , she became a nun, they back to her home, temptation from some women
when he back to the monastery, and he defeated with the great miracle, about he back to

monastry if Dabré Libanos, served the church took the Eucharist.

From pp 232-246 covers three chapters narrates about lyasu entered to church to serve,
saw miracle during the mass, his student Z&ra Abraham became a Monk the angels took
him to his eternal home, St Marey appeared to him ,he back from D&bré Libanios to
Abund Habtad Maryam, evil spirit came to him through another woman he defeated by
prayer and healed the women, It to narrates about the feast of Easter. During that day
the spiritual sons of Abuna Habtd Maryam bring him a meat and Abba lyasu rejects to
eat the food. But by the order and respect of Abba Habtd Maryam he ate the food, at that
moment; a word from heaven corrects his action to do not eat. .and this section
also states about the rest day of Abunéd Habtd Maryam, the construction of the church of

Holy Spirit by lyasu.
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From pp246-260 covers two chapters and talk about the celebration of the feast day of
our father Takla Haymanot and the miracle accomplished by the icon of the Savior of
the world and the respect of Abba lyasu to the icon, and about the final days of the
saint on this world as he sick and died, and as he was burried in the tomb of Habta

Maryam, his memorial day also mentioned.
2.6.3. Incipit And desinit

Inc. Nhoe ANl OOAL ®ao3d.0 TS0 & A°AN 2200 04-2 Phe HALTANS:
HAGh hov h@aot ANTIL: AR Th AI°LC S0 HAY 992 Aok Oflcdhvh A9°hd.
0 GPLt HARTLihg:: OHGTLAL 9°0A Akt @758 A%0ao G909 Ko7 (R.
p.174)

In the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit one God. Triune-
coequal and one, never disintegrates. Praise be to Him that the one who stretches the
heaven like a tent and sustained the earth with on the water. Praise be to Him, through

the mouth of every creature, visible and invisible, with praise and glory forever Amen.

Des. Dfich’l Adl AALH AHWIPC ONLE ADAL AHARPC OAMNE  Ahet T
AovTLN PE&O AHLWE 999LC AavabT 200 LLA 158 ONIC A%hao GAP°
ATVTEANAME. OAHAR G AHAZNN  OARFCI®  ®ANNI®S  Phe 04 BTAY
ATMLANMKG “IVhe OLO-CHT NOA=: NAFF TICLT £7CHT LT AT hPh
HPL aohibhe OBPTPT Fint A241 AGMG+ Wde A9°1 ALCHTP “IVde AGAaD
NG A% 7:0hTLT ABIT (R. p.265)

Glory to the Father who liked lyasu, and bowing to the Son who loved and honored him, Praise
to the Holy Spirit who made him his abide, forever and ever Amen. For all who wrote and
caused to be written, who read and translated, and who heard the words, May the Lord give His
mercy the words and inherit us His property; about Mary who is adorned in Virginity; about
Abba lyasu who bear His Cross; let him smash the Satan under our feet; let Him do not

withdraw His mercy, forever and ever Amen.
2.7. Manuscript of Z (Zakara Ligawant)
2.7.1. General Description

The owner of the MS:-  Garr selasse Monastery
Written Language: - Ge’ez and Amharic Languages
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Year of writing:- 2001 EC

Written Material:- paper
Number of folios: - 94
Kinds of writing: - Computer

2.7.2. Contents and subdivision of Z
Frompp 1-9=  General introductory notes of the hagiographer.
From ppl0-11 His birth of annunciation, his birth, family back ground and his
upbringing.

From ppl1-12  About his educational background

From ppl3- 14 About his adulthood. According to their tradition, his mother and

father find wife for him but he rejected their idea.

From ppl4-19  About his deacon hood, miracle done by Abba Maérgorewos and the

revelation of the arch angel Michael to Abba lyasu and his fasting and prayer.

From pp 20-21  About the bad deed of King dskondar on Abba lyasu, his sickness
because of whipping which is ordered by the King.
From pp 22-31  About the combat of Abba lyasu.

From pp31-36  The relation of Abba lyasu with Abuna Habtd Maryam and about the
advice of Abuna Habtd Maryam to him.

From pp 36-37 This sub section starts giving the title Wednesday and begins to narrate
the Story calling the name of God the Father and the Son and the Holy spirit.

From pp 37- 42 About the miracle performed by arch angel Mikael and the witness of
the archangel about the greatness of Abba Habtd Maryam. The section also narrates
the forgiveness of Abba HabtdMaryam to Abba lyasu, and the gift of Holy Spirit to
these fathers and their service in the same monastery.

From pp 42-43 the victory of Abba Habte Maryam over Satan, the service of monkeys

for the saint and other wonderful miracles accomplished by the saint.

From pp 44-45 About the ordination of Abba Habtd Maryam and Abba lyasu as a
priesthood on the same day, about the meeting with Abba yohannas Kdma and the gift
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of the holy cross offered by Abba Yohannas Kdma and the existence of this cross to

present.

From pp 46-47 About their monastic life and their adaptation with different wild

animals and the travel of Abba lyasu to the King Naod.

From pp 47-50 The travel of Abba lyasu to King Naod with the message of Abba Habt&
Maryam and the book that narrates about the deeds of Jews. States about the stay
of Abba lyasu in the Palace, and when he came back to the monastery the king gives

him two the holy crosses with money.

From pp51-54 This sub section states giving the title Thursday and begins the narration
calling the name of God the Father, the Son and the Holy Spirit. This part also narrates
about a certain dog that corrects the commander through human language, the
commander’s measure over the dog, and the amazement of Abba lyasu by this action
and the stay of Abba lyasu in the palace.

From pp 55-56 About the two crosses that he brought from the King and the entrance
of Leya in to the monastery of Dé&bréd Libanos and become nunnery by the hand of
Abba Mérha Korastos

From pp56-61  About temptation of one prostitute to Abba lyasu during his rest as a
gust in her home hood and the death of that women by the punishment of Zéra

Abraham and the prayer of Abba lyasu to raise the prostitute from death.

From pp 62-65 This sub section states to giving the Friday and begins to narrate the
story by calling the name of God the Father, the Son and the Holy Spirit. part focuses

about the miracle accomplished by Abba lyasu during the preparation of Mass.

From pp 66- 71 About the opposition of Abba lyasu against a women who tempts him
through guilty conscious ,her madness due to this and the saint’s treatment by baptism
to cure her. Finally this topic states the punishment of Abba Habtd Maryam to

Abba lyasu.

From pp 72- 75 Like other sub sections this sub section also starts giving the title
Saturday and begins to narrate the story by calling the name of God the Father, the Son
and the Holy spirit. It narrates about the feast of Easter. During that day the spiritual

sons of Abuna Habtd Maryam bring him a meat and Abba lyasu rejects to eat the food.
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But by the order and respect of Abba Habtd Maryam he said ok to eat the food, at that
moment, a word from heaven corrects his action to do not eat. .and this section

also states about the rest day of Abuna Habte Maryam.

From pp76-78 About the construction of a Church by Abba lyasu in the name of God
the Holy Spirit and the miracle accomplished by theholy cross and the

Miracle accomplished by the angels when he read the Gospel.

From pp79- 82 About the celebration of the feast day of our father Takla Haymanot
and the miracle accomplished by the icon of the Savior of the world and the respect of

Abba lyasu to the icon, and about the final days of the saint on this world.

From p 83-90 This sub section also starts giving the title ~ Sunday and begins to
narrates the story by calling the name of God the Father, the Son and the Holy spirit.
Most of this section narrates the marvelous actions accomplished on the death
memorial day of our father Tékla Haymanot on Nehase 24.
From pp 90-92 The combat, prayer, death and respectful burial of Abba lyasu.
From pp 92-93 Conclusion, praise, and Méalk& of the hagiography.

2.7.3. Incipt and Desinit of Z
Inc. hae Afl OOAL ®avidf PS&0 & h°AR 22000 04-L Ph& HALTANL:
HAG A hoo h@oot ANTIL::A: ONchT ®ARTA A9°EC 4.0 HAY 278 Ak
O ch A°hd. T+ ST HALTLhL: OHGTLAL 9°0A hheb T 752 A%Aav
909° h°r: SU- ARG BGU- ANAG, N80 o¢h ATH 9°L46-P avdhnl (719
T6do NG N0GR Ho-AE AT NB-0AL0::0LhE OUNE TP ANBO6 A0 AL
PYA 9°0A A1 WHO ACHEST A%Aae GA9° hoD::(Z.P.9)
In the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit one God. Triune-
coequal and one, never disintegrates. Praise be to Him that the one who stretches the
heaven like a tent and sustained the earth with on the water. Praise be to Him, through
the mouth of every creature, visible and invisible, with praise and glory forever Amen.
Now | write the news of the glorified and blessed, who is an earthly but [like] a
heavenly angel; [he is] glorious and his deeds are superfluous, who is blessed lyasu,
our father. Let his blessings and grace be with our father Gabra-Maryam and the scribe

[of this Vita] Walda-lyasus, forever, amen.
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Des. 0fichi AAN AALA AHAC ONLE ADAL AHAGPE OAANC ATk AooFd.0
P80 AHLNP: TIIE  AagoAbt A0 LA 798 OHIC A%0ae GA° W17
AHAME MAHAZ WG AHAZNN OAHTCTI® ®AHAIP0 o> s LAt AM.AN0C
“Iohe ®LfOCON1T ADU- @NOA:: (AT CICLT C1T W HLF N oA A0
afhe HPL aohdhe OLPLTPT St Allh AL A A9°BY ALCAT “luae
AGAaD GAT° W97 0A"LF ALNF ABh-7::(Z.P.92)

T4A00 1&A P40 A LN ONNAT AATHANNC hoD7

Glory to the Father who liked lyasu, and bowing to the Son who loved and honored him, Praise
to the Holy Spirit who made him his abide, forever and ever Amen. For all who wrote and
caused to be written, who read and translated, and who heard the words, May the Lord give His
mercy the words and inherit us His property; about Mary who is adorned in Virginity; about
Abba lyasu who bear His Cross; let him smash the Satan under our feet; let Him do not

withdraw His mercy, forever and ever Amen.

The Vita of St. lyasu is completed, and glory be to the Lord, Amen.
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CHAPTER FOUR

4. TRANSLATION
MONDAY
[1] In the name of the Father and of the Son and of the Holy Spirit one God. Triune-
coequal and one, never disintegrates. Praise be to Him that the one who stretches the
heaven like a tent and sustained the earth with on the water. Praise be to Him, through
the mouth of every creature, visible and invisible, with praise and glory forever Amen.
[2] Now | write the news of the glorified and blessed, who is an earthly but [like] a
heavenly angel; [he is] glorious and his deeds are superfluous, who is blessed lyasu, our
father. Let his blessings and grace be with our father Gabra-Maryam and the scribe [of
this Vita] Wélda-lyasus, forever, amen.
[3] My Lord Jesus Christ, the Son of the living Lord*® and the incarnated Son of Mary,
help me and send me your Holy Spirit. Oh Lord opens my lips and my mouth and
speaks through my tongue. Reveal the justice, upright, righteous and suitable into my
heart so that | speak slightly about your greatness expressed upon your servant blessed
lyasu. And please don't despise me about my fault. It is not only through righteous
people that your mysteries are spoken but through the sinners for you allowed it in the
former epoch.
[4] Many people talked your mystery unknowingly BalaYam?®, son of Beor foretold the
mystery of your birth, and a star will rise from Jacob. What he said is from yours, but
not from his. When the three children were thrown to a furnace fire, Nabukadanasor,*
king of Babylon talked and said the face of the fourth person looks like the Son of God.
This is not also from him but from you. The Chief priest of Caiaphas also prophesied
like him about your death for the salvation of the world.
[5] And as for me, | beseech you to give me a tongue of wisdom in order to know and
speak publicly a little from much of superfluous deeds of your servant the blessed and
honorable lyasu, what he did from his childhood until his soul was gone out.
[6]The original birth place of Saint, Abba lyasu is [called] the country of W&z0> which
is western Amhara. At that time there was a man, who is righteous and fears God,

* Here in this translation, the researcher used the terms ‘God’ for 4 9°A h : and ‘Lord’ for A?H.AMNhC:.
Cf. Amsalu 2010:21, note 7.

3 Balaam, cf. Numbers 22.

32 Nebuchadnezzar, cf. Daniel 3.

> The place where around Etisa. today unknown
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named Takla-Maryam,* and his wife is called Maryam-Kobra.*® They were rich,
respected and the people of Christ. They gave birth to this blessed son who is deserves
to the paradise.

[7] After the child was born they took him to the priests in order they give him a name
and he would born from the Holy Spirit, as it was written. They named him lyasu,
means “savior of the people”. Abunid Habtieydsus, chief priest of Amara became his
god father.

[8]After some time the child became sick and they gave him for a certain monk called
Abba Bésélota-Mika’el Abbot of Yofad to pray and sprinkle Holy water on him. While
he was baptizing him he saw the Angels were overshadow their wings over the child. He
wondered and said to his children, this child will be abiding of the Holy Spirit and
deserve the Kingdom of Heaven. He will immediately recover from his illness. Then his
children said “why you said this Abba?” He said, “l saw Angels were hovering their
wings while I was sprinkling holy water on him and they were bringing water of healing
on him. I was looking [this] when they brought the child to me. This is why I said this”.
Having listened all this they rejoiced and wondered much. Thus, the child was cured
immediately from his sickness, as the word of our father Basalotd-Mika’el. He blessed
him with spiritual blessings and sent him to his home peacefully.

[9] When he arrived at his residence, his father and mother gave him to a certain kind
teacher who was the decedent of Aaron to learn. He learnt Psalms and all church books,
the Old and New [Testament] with keeping their laws.

[10] Then after, they arranged him a fiancé from the noble families like their tradition,
they made him a wedding ceremony. Few months later the elected pope whose name is
Yoshaq® came; Abuni Iyasu went to the Bishop Yashaq with his friends to be ordained.
They approached to the pope and were ordained as a priest. When they return to their
residence vagabonds met them. They kicked his friends, took their clothes but not him.
“How did you scope from them? Or didn’t they see you?” said his friends for him. My
Lord knows that | am not strong enough to resist, so his wisdom covered their naked
eyes. Thus, they really appreciated that.

[11] At the middle of that night, when he slept, an angle whose face is bright came to
him and said pope and the servant of God, greeting for you. He answered and said. My

i Meaning ‘the plant of Mary *
» Meaning ‘Mary is Her honor’
*® The English ‘Isaac’.
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Lord who are you? What is your name? What do you do that you should me a
wandering revelation? Then he said, “It is me, an Angel of God who saved you from the
vagabonds, and who saved you from your childhood; I will also you forever. Now listen
me, be a monk, but secular job is not your fate one of your friends who were in the
accident put a snare or an hindrance, on your way, like the devil, but be careful till you
die. Be loyal in your whole life without loyalty no one can see the Lord God. Saying
this, the angle disappeared from him. He was awaken from his sleep he alarmed about
what he saw told to no one till he arrived his home.

[12] When he arrived at his residence, he told for respected monk, Abba Margorewos®’
that he saw a dream, the angle of God on his way, saved him from an accident, and
everything that the angle of God told him from begging to the end. AbbaMargorewos
admired after he heard all this, and said now pray whether this dream comes again or
not and | will pray for you as well. Solomon a man of wisdom says that if a brother
helps another brother, he will be like strong country. And Abba Margorewos gave him a
cross of gold to pray on later on he didn’t take it back, rather left it for him. He lived
doing lots of miracles with this cross. We will tell you the miracles that he did later on.
[13] And Abba Marqorewos gave a golden cross to Abba lyasu in order to be
safeguarded by it. Later, he did not take it but he left it to him. And the cross used to
live doing much power. The power what it did, we shall tell you in its place.

[14] However, we shall begin telling about two brothers for helping each other. From
that day on wards Abba Margorewos and Abba lyasu started fasting and praying
without having food and drink for about two or three days, starting in water, slapping
themselves with a skink locally called sama® until they understand the monk hood of
Abuna lyasu they gave up eating delicious food and drinking alcohol like Téla* Abuna
lyasu used to fast and goes to church every day and night, he used to bow like the
rolling track.

[15] Abba lyasu fasted much and went to the church day and night. He was active to
pray psalms three times per day. In pray the 40" day, at the middle of the day, an angle
of God appeared to AbbaMargorewos why are you tired a lot? Said the angle who are

you? Said Mé&rqorewos | am the one who stand in front of God, St. Mikael.

%7 A famous Monk who was during the time of King Naod. (Sirgiw Hableselassie Amharic dictionary of
church vol.2 p.36)

* The plant which is painful and impossible to touch with hand traditionally it called ‘ yd ankober qitdl’
the leaf of Annkober.

* The Ethiopian traditional alcohol drink.

57



[16] And Abba Mirqorewos said, “if you are St. Mikael, show me the sign of the cross
on your hand,” right away, every part of his body reflects like the cross on that time
Abba Margorewos felt down to the ground for he is afraid. | appeared to you like a
person before, but you asked me to appear to you as usual said St. Mikael. Now stand

up and listen me. On that moment, Abba Méarqorewos stud up in right position shaking.

[17]St Mikael said, “Because you are tired of brother hood love, your job is therefore,
thank full in front of God,” but Abba Iyasu is ready to be a monk said to him and Abba
Margorewos said that, my Lord allow me to speak in front of you, “say what you want”
If Abba lyasu is ready to be a monk, appear to him as you appeared for me, and tell him
everything that you told me. And he said ok. Because he is sociable but Abba lyasu was
praying in another place alone that is the temple of St Mikael. On this day, St Mikael

29 ¢¢

appeared to him and said “greeting for you Iyasu” “who are you?” said Abuni Iyasu. I
am St Mikael who appeared to you in Siwa and ordered you to be a monk because that
is your fate even now go to church of St Taklahaymanot, because your fiancée is given
to another. One who married is loyal to his wife and one who is not marred is loyal to
God. “Lord I want what you told me”. When he was saying this, St. Michel disappeared
from him.

[18] After this, Abba Margorewos Abba lyasu met together and talked everything that
they saw and heard each other. They thanked the Lord for the fulfillment of the personal
interest. On this time an order came from Hdskondor , King of Ethiopia, in order all the
clergies of Tabernacle of Wadla be gathered. Abba lyasu was late in order to fulfill
what the angle told him. the king was angry of little thing he torched the Clergies. As
for the blessed lyasu, he also had also torched him together with them. After this, he had
fallen sick seriously. when he was sleeping the angle again appeared to him angrily.
The whole area was covered with light; you said no what your Lord told you to do, said
the angle. If you don’t listen the word of God what the angle told you, you will be in
danger more than this moment, Abuna lyasu, a waking from his sleeping clap his hands
and said, Oh my Lord, | deserve to have this suffering in order that |1 know your

judgment, glory.
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TUESDAY

[19] When the day become morning, a certain monk met Abba lyasu, talked to him and
greeted him. Abba lyasu said let peace of God be with you, and asked him “Where are
you from?” Why do you ask me?” Said the monk. If you are the son of
St.Téklahaymanot, | want you to take me to the monastery, said lyasu. That monk
became happy and said ok. Of course I am the son of St.Téklahaymanot, but my
residence is Wifat, come on let us go together. I will take you to the monastery after we
went to my village on that moment; Abba lyasu went with that person.

[20]Then he went 5 km to reach to Wifat. By the will of the Lord, a certain monk who
was from the house of Taklahaymanot reach there. Both of them were met on the road.

[21] They greeted each other. Father, “where are you from?” Said Abba Iyasu “I am
from St.Taklahaymanot monastery” said the monk. If your word is truth, let me enter to
your monastery. “Follow me he said to him. He followed him. And they entered

together to the monastery.

[22] When they entered to the monastery, that monk gave him to two priests who are
friends of Nobura¢d* and they gave him to Abuni Méarhakarastos. When Abuna
Marhakarastos saw him, he admired him and loved him very much. “You my son where
are you from? And why did you come here? Said Mérhakorastos .Father lyasu said, |
am from Amhara your honorable and | like you to put a priestly sacerdotal vestment on
me, when he was talking this he was terrifying, because St Marhakorastos was
wonderful like a brave Lion. | observe from you that your body is not tired in praying
and fasting, you are young enough, how could you resist monks life? Asked him

peacefully.

[23] He said this for temptation, but he knows that he is a perfect and righteous monk.
“I can’t I can't” Abba lyasu answered. But only your prayer, which has a power and can

save, will help and strengthen me to resist the hardship life of saints that you speak

O Lit. the one in whom the hands are(have been laid) ‘placed’ a traditional Ethiopian ecclesiastic title,
usual said to refer to the senior administrator of Aksum. (Denis Nosnitsin EAE p. 1161-62 vil 3 2007)

*1 A famous saint who was 9™ Echege of the great monastery of Dadbrélibanos from the time of king
Zarayaaqob — king Naod. He served the monastery for 33 years of 3 month and of 3 days from 1462-
1496. He canonized as a saint of EOC. His memorial day is January 24 (Sergew Hableselassie Amharic dic.
Of Church v 2. p 18-23)
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about Abuna Mérhakarastos said “wait me here for a while so that I will ask the priests
to help you” then he said “you please teach him about scriptures I will help him on what

eat and cloth.

[24] Few months later, he let him a priestly religious vestments. This is the parable of
angles. He became perfect in good deeds, wisdom and loyalty, politer and peace, fasting
and prayer, bow and confession, and praying of psalm. At night he used to pray within
the water area called Agat. At day time, he used to pray timing prayer with his brothers
in Christ. He used to whip his body with rope till to bleed and he used to sleep on the

dust particles.

[25] When he was giving a service with his brothers in the church everybody
concentrate at him from near and distant. Because, his service is extremely attractive
and different from his brother. Everybody admires him and his good news is
disseminated everywhere. His physical appearance looks like this, he is handsome, his
hair is black like the eagle, his face bright his eyes like the dove, his cheeks like the
flower, his nose is straight, his mouth is sweat, his lips are lovely, his words interesting,
his neck like Armasqos, his fingers are straight; he is tall, and happy with his majesty
and with fear of God.

[26] Abund Mérhakarastos loved him very much, he didn’t found any body like him, he
feeding and buying cloths to him, and all his brothers loved him, they became like his
father and mother, they do everything for him, because this is a custom for the people
who have fear of God. All people used to serve him, not only people but also birds from
the sky, and animals. A respected St. Abba lyasu used to serve God and lived in the
monastery of Dabralibanos for about four years with the people who loved him.

[27] When his father, mother and neighbors heard that he became monk, they cried for
many days just like the people of Amhara used to cry for a person who died. It is their
tradition. After four years, his father, mother, Abba Margorewos, and his brother came
to Dabrélibanos. When they reached there, they asked Abund Marhakoarastos to take

him with them.

[28] Our father heard this and became angry at them. “Do you like to take him back to
theworld that he left and to leave his monk hood? | will not allow you him. Go back to
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your residence” said to them. “If you don’t allow us to take Iyasu to his residence, allow
him to go once to visit his parents and be back soon,” said this and cried in front of him.
He allowed them by the will of God, and they went, he arrived at his residence he didn’t

forget his usual activity he used to stand with in the water etc. He used to this at night.

[29] In addition to his usual activities, he use to read the gospel of John and revelation,
he used to pray Angéasd Borhan (meaning the gate of Light that is the prayer which
praise St Mary) he used to pray a prayer that Our fathers Apostles ordered us to do, he
didn’t stop reading psalm day and night. After manly trial, he became skim when he is
in this situation; he got some idea saying, to himself. Why do you live with you

relatives? Go out of your village look for St. Fathers.

[30] when he thinks, this the angle of God appeared to him and said to him, “your heart
thought well.” “The kingdom of God is bright,” said to him and showed the way to go.
He left his village he went east ward from Sawa he reached at the place called Qutroh®
before he interred to the town a certain women named Loya who is weak in flesh and
strong in spirit Siwa dream. I send you; his name is John, said for her. But Abba Iyasu
sit outside of her selected place knocked the door; saying is there anybody around the
church?

[31] People came to him and “where you are from?” said to him, from Débrélibanos, he
said. There is a monk from Dabralibanos, they said for her entering. She clapped her
hands and said, it occurred what | saw in my dream. What did you see? They Said for
her. He said to me “I send you a messenger for your problem, his name is Yohanos.”*
Anyhow ask him his name to prove, she ordered. They came to him and asked him his
name as she said. Abba lyasu thought this and said, if | tell my name for these persons,
people who know me, may take me. I want to live this place, so I don’t have to tell my
name said. My name is Yohanas, said changing his name. They Abba lyasu to Loya's
house.

[32] They run to tell for Loya, they told her that his name is Yohanas , she became
happy, bring me whom my God has given me to share my burden; she said for them

they took the saint to her, she kissed him hugging. She gave him a sit and said on

* The place where lyasu established the monastery (Sergew Hableselassie Amharic dic. Of Church v 17.
p 25-26)
** The Amharic term of the English John
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respected father, in the will of God, you came to help me that is very good.” Where do
you know me and how did you say this/ said St. Abba lyasu for her.

[33] And Loya said “I saw you were coming to me”. She told him her dream from
beginning up to the end. So, he was amazed. Let it be the will of God, let God help me
to obey you. He used to help her till he died. When he was with her, he met Abba
Habta-Maryam** who knows the secret of hidden things. They loved each other and he
used to be strong like an active servant and he was following him.

[34] Then the Lord God clearly ordered Habt&d-Maryam, and said this, “Tell for Iyasu
what | told you before, and | will tell you the next, I love him like you. | love him
because, he left his father and mother, the love of his relatives, the love of his brothers
who were born form the Holy Spirit, especially, he served Laya without any frustration
about my love.” Then Abba Habtd-Maryam kneel down to the word of our Lord and
said ok. Abund Habt4-Maryam said to Abba Iyasu, “listen to the word of God what God
has ordered me.” He told him what was happened, what would happen and the secret of
the heaven.

[35] When Abba lyasu heard a surprising word from the st mouth, he admired very
much. How could it be possible for human being to be like this? Said in his heart. He
thought in his feeling that this monk talks unnecessary words. Abba Habtéd-Maryam
said, my son why did this wrong feeling enter to you? I didn't like to tell you the secret
of my Lord.

[36] However, he ordered me to tell you the past and the future if you are a monk prove
whether my saying is right or wrong; he became angry at him. “I didn't degrade you but
I said, how could it be possible to know for human being this secret? Said Abba lyasu, |
didn't tell you what my Lord didn't tell me, said St Abba Habt&-Maryam that is what |
saw in my dream. It is just like a friend tells the secret clearly to another friend, you said
| didn't degrade you, you degrade me by your heart God knows every body's heart. He
knows bird's f the sky and the earth, and everything above the sky and below the earth.

[37] Forget about your antennal weakness, but you are perfect from the very beginning.
He told him every sin starting from child hood. You might have told to a priest or not,
but if you don't tell, there is a covenant, which says, “If someone committed sin, he/she

has not to forget, because it should not be forgotten” If you forget your sin, an enemy
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will enter to your heart, and you will lie to the Holy Spirit. No please know whether |

lied or not.

[38] Abba lyasu kept quiet. He said nothing for this surprising thing. He stood up and
kneel down for him. And said, “Forgive me Father in the name of God. Don't be upset
on me” “say ‘Forgive me’ to your Lord God” answered Abba Habtd-Maryam You lied
what he said. Now enter to your home in order that Loya not sad on me come back
tomorrow you will tell me about the night.

WEDNESDAY

[39] And Abba lyasu went away from him, and entered to his home, in your village,
what do people say Abba Habt&d-Maryam? asked for Loya, she said, “ They said the one
who knows the invisible things, who is afraid of God, speak with his creator mouth to
mouth, and be face to face. He is a monk who knows the past, the present and the future

as it is.” However, he didn’t trust her still.

[40] Heresy dwelled in his heart and said, “This thing was not from God, father, but
from the Devil.” He didn't eat anything this day. While he was praying and got the point
" your hands that hold him and your blasts that feed him to be with you in the wedding
ceremony, let them take us" on that time, thunder bolt lights in front of him. On that
moment, the earth quack happened. He was afraid and felt dawn, and he became
incentives. He stayed the whole night bowing to the ground and listening what he
doesn’t know, when it was down, at the end of the night, a word came to lyasu saying,
“stand up” let him stand holding his hands, advised him to be strong and said,
“enviously look at the power and the glory, because you degraded Abba Habt&-Maryam,
you faced this difficulty.”

[41] Now believe what he tells you, because your flesh and soul will never be separated
from him forever. He said, | am St. Mikael who appeared for you in dream before. But
today, my Lord ordered me that | appear for you impression. If the Lord hadn't allowed,
I would have destroyed you. He would have sent the angels to you, who are ready for
this. However, he sent me to talk to you peacefully Oh St lyasu, listen, Many
disappeared because they degrade St. Habt&d-Maryam but many become cured because
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they call his name. God himself promised that he would ignores the one who degrade

him, bless the one who loves him. After saying this, angle disappeared from him.

[42] St Abba lyasu stood up and went to Abba Habt&d-Maryam .When he reached there,
he fell down to his foot and role himself on the ground like a mad person. “Your
holiness forgives me, help me, I am asking your forgiveness. This night, | got a serials
reproof about you oh; my father forgive me. I committed to you a mistake. “At this
time, his eyes were dropping a hot like tear. “What happened to you my son?” said the
saint. He told him that everything What happened to him, thunder, bolt lights and made
him down, St Mikael appeared to him and everything that he told him.

[43] My son, “What image have you seen St. Michele in? And what does he looks
like?” Said Abba Habt&d-Maryam | saw St. Mikael, answered Abba lyasu, There is a
gold stick in his hand, and the name of Holy trinity was written upon it. It was a
powerful Lord's secret. His wings have a symbols of cross. Abba Habtd-Maryam
became happy because St. Mikael appeared to Abba lyasu. Of course you have seen St.
Michel and he picked him up and kissed him hugging is neck. Let God forgive your
whole sin. Your heart thinks the truth, your mute speaks the truth our brother said that,
unless it is from God, don't trust every spirit. Everything is written for our advice. If you
hadn't degraded me, St. Mikael wouldn't have appeared to you, and your heart wouldn't

have been fine.

[44] “Father who do I first tell to my forgotten sins that you told me yesterday?” Said
Abund lyasu. “Isn't your name Yohanas?” Said him “yes your holiness,” said to him. “I
was called Yohanoas till this day. He told to Abba Habtd-Maryam that he named himself
Yohanos when he reached in the place called Qutroh .Go to Abba Z&karayas and tell
him your sin, and that you have changed your name, Abba Habtd-Maryam said
obviously the priest gave him a confession. He is the son of Abba Habt&-Maryam, Then

he confessed.

[45] From that day on, Abba lyasu was with Abba Habtd-Maryam serving him
effectively, when Christ told him the secret of Holy Trinity and kissed him, he was with
him, When our mother ST. Mary talked to him and seraphim made him a friend, he was
with him, when angels and prophets visited him, and St. Fathers thanked him, he was
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with him. When he moves from monastery to monastery and did miracles, he was with

him when he goes to every monastery, he was with him.

[46] When a monkey gives him a service, he was with him, when a bird cries in front of
him, he was with him, when guards stand around the town he was with him when he
made the two devils sunk in to water and left one of the devils above the hill, he was
with him, when he met the wider ones and speaks the burning divine word, he was with
him, when he hears to the word of God and speaks the future, he was with him, when he
flies with his wings and a merciful lain drop on him, he was with him, when he told to
Henok® about the water of when he heard of the water, when he did the amazement, he

was with him.

[47] When he condemn starvation, saved patients. He wouldn't have been alone without
his permission. Observing all this, Abba lyasu is afraid of Abba Habt&d-Maryam in terms
of his perfection. He told him everything that he did and Abba Habtdaryam told him,
“Tel to the priest, and he will give the canonical punishment”, because till to that time
he was not ordained as a priest. By the will of god, both of them ordained as a priests,

one day in that month.

[48] Abba Habta-Maryam let Abba lyasu enter in to the monastery where St. Fathers are
found. Their number was, more than thousands. Like Abba Yohano k&ma, Abbar
Samuel, Abba Tewodros. It is impossible to remind all their names. However, let their
prayer be with us. When they saw abba lyasu, they loved him, and Abba Yohannos
Ké&ma gave him a cross, on which there is the image of Jesus Christ and his mother
drawn on it. That cross is still in the church where Abba lyasu built by the name of Holy
Spirit. And Abba lyasu again gave many gifts for Abba Yohanas kdma who leads
saints life, and Abba Yohans kdma blessed Abba lyasu by the blessing of saint fathers.

[49] He told him a surprising secret, which is not told for human kind. We shall tell you
same of the secrets. This place will be named in your name your commemoration will
be done in it. It will be saints commemoration until doomsday. You call this place the
place of Holy Spirit, said Abba Yohano kdma to Abba lyasu. Like we said before, it is

impossible to tell everything.

*> The Amharic term of the English Enoch
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[50] Abba lyasu lived for many years entering to where the hidden saints are.
Sometimes he entered with Habtdaryamand sometimes alone. This is their custom,
because every one doesn't enter easily to there, rather by doing right; lions and tigers

keep their doors.

[51] They don't allow to whom it don't deserve, but they allow for the one who
deservers by the will of God. However, these animals know father Joshua and act as a
friend. When he is there to enter, they serve him, when he says them go away, they
leave the place. On that time he entered then Abba Habtdaryam sent him to king Naod
to give him a book that Jesus Christ had taught, talks the faith of Holy Trinity, to the
Jews and others many mysteries.He reached to the gate of the king. He told to one of the
leaders that he was sent from a Saint and the leader told to the king. The king knew that
lyasu is outside and he let him in immediately. The king politely said, “Iyasu the servant
of God, why did you come to me?” He loved him because he always heard everything
about him Abba Habta-Maryam sent me here, said Abba lyasu. He told me to give you
this religious book of Trinity. He gave him to the king and again St. Habta-Maryam told
you “There are some Jews who don’t believe in Jesus Christ. Clash them away correct
your throne in right way,” and he told him other things which are not clear, because it is

obvious to hide kings secret.

[52] The king heard bba lyasu said oh father | am ok for your word. He received the
book of trinity and read. He was amazed of the story. “Don’t forget me in your prayer”
said to the saint, and say to Abba Habtd-Maryam. “Don’t forget me in your prayer.” He
gave him two crosses, “One for you the other for Abba Habtd-Maryam” he gave him
much money, but he was not willing to take. The king loved him a lot after the
information. “As you reached to Abba Habta-Maryam come back to me to live with us,

to see our living, to hear our words firstly we know that you are from the priest’s side.”

[53] Abba lyasu said, who am | to live with the king to see his face, to hear his word? |
am a poor monk father I would like to live with God, in his place, to see the face of
Jesus Christ the king of kings, to hear his lovely words. However, if | live with you, |

eat delicious food, wear fashionable closes, and behave badly. As the apostle said, we
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get the kingdom of God by our effort, let me do my own, please leave me alone. When

the king observed the strength of lyasu, he let him go to his residence.

THURSDAY

[54] On that day he passed the night of the leader’s home obviously he passed the night
praying. On the next day, early in the morning, government officials, even Ethiopian
leaders went to the king’s palace to tell him everything. Because, he appointed them and
fulfilled their interest, “sit down let us have some food and enjoy together,” said the

leader. They present much amount of food and started eating and drinking.

[55] But Abuné lyasu was standing a side to pray at 9:00pm a certain dog came out of
the garden and stood in front of the leader, barked at him and articulated like this “you
lazy leader who don’t know the happening, listen me, you will face a great problem,

you don’t obey the rule of God that says, “Don’t kill a righteous person.

[56] However, you shaded the blood of St. fathers you gave their blood for dogs to
drink like you shaded the human blood will be shaded, like you gave their flesh, to
animals, your blood will be drank by dogs prostitute ladies will be washed” but they
don’t hear it, it seems to bark with nothing. Send him out; it is barking at with nothing,
the leader said to the guards. They sent that dog out kicking with stone, but Abba lyasu
heard and admired this.

[57] He didn’t hear that king he started realizing birds singing and animals shouting.
After a moment, that dog came back to the leader and stood in front of him like before
“from all creations, | am unable to talk and devilish acting, but as BalaSm’s* donkey
condemn him, God ordered me to condemn you for your mistake!! Said the dog, and the
leader said, send this dog out of here, I don’t understand it’s barking. It simply bark and
it has nothing to do with me, and they sent the dog away.

[58] It went to Abba lyasu and said, Abba lyasu listen me, when | condemn this lazy

man in the will of God, they send me away with a stick and stone but take care of

* Amharic term of the biblical name of the English Balaam
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yourself not to be punished because of his sin. A righteous person can’t escape from
sinners. After saying this, the dog went away from him, and father Joshua cried a lot.
He entered to that leader; he preached and advised him about his soul survival. But he
didn’t tell him about the dog because he didn't like to be appreciated.

[59] The leader said, ok and what shall I do for you? | want you do the will of God.
After a moment everything that the dog said happened on the leader. Abba lyasu went
and reached where Abba Habta-Maryam was told him everything that happened on the
king really you are a monk you will be a king in the heaven, and Laya whom you help is
going to be a queen. You are given a crown that is as bright as the sun. You can even

see it in your naked eyes before you die. Now take Loya to Débrélibanos to be a nun.

[60] Abba lyasu gave him the cross that he brought from the king. He took Loya to
Débréalibanos by the will of God, hnd he told to Abund Marhakarastos about her
kindness. Our father become happy of her why did she come here? He asked. Oh father
she came to be appointed in your hands, he said. He did as he was told to do she did

better than before. Her righteousness has been written in books.

[61] Abuna Marhakarasto said to Abba lyasu that take her back to her residence and she
will be blessed and went. He accompanied her to her village and returned to
Débralibanos. Before he arrived at Dabralibanos in the evening, he entered to a certain
person’s home with the son at the night but they didn’t have the man. They got a
woman and she welcomed them, respected them and she put carpent she washed their
leg. She gave them much food but Abba lyasu was not interested to eat because he has

known by means of Holy Spirit that she was tempting him.

[62] She had, his kind of habit she used to mislead monks. She was kissing his hands
and his feet, and walking here and there. By observing his physical appearance, her
body feels hot. She wants to have him and sleep with him, but the Holy Spirit in him
didn’t allow her. Her heart feels hot sexually. She sent her servants away. And she also
sent the son of father Joshua by saying, “I have to confess to Abba Iyasu.” She

immediately stood up, hag his neck by force and kissed his mouth.
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[63] She sat on his knees, and she said, “Sleep with me,” she said if you say no, | will
cry and call my parent. | would say this monk wanted to sleep with me and held me,
soaccuse him and take him to my husband. You can imagine that how much trouble you
get this day. When she says all this, he was praying and crying internally.

[64] As the prophet said, saints cried and God is always there for those who have good
manner and polite in spirit. He will never leave them aside. Holy Spirit encouraged the
son of father Joshua whose name is ZaraYbroham he immediately entered to home he
met her sitting on saint’s legs. She was unable to stand up, because she was unconscious
and hot sexually, ZaraYbroham kicked her saying you are the one who makes bad thing
every time, do you like to hurt my father who is righteous? He threw her to the ground
and kicked her heart by his leg and she died because of she was kicked her hearts.

[65] Then Satan, the adversary of virtues, took her soul. But her parents didn’t know
what happened to her for they entered another person’s home. They closed the door and
talked stories each other. The son, ZaraSbraham shocked when he saw her died. My son
you made me happy, said Abba Iyasu. Now don’t be afraid. We can escape from here

and our lord will never leave us alone of course she deserved this saying this.

[66] Abba lyasu stood and bow till he sweet. He prayed concentrating to the sky and
said “Oh my Lord Jesus Christ, I left all what I have my father and mother, parents, my
brother and sister, especially my lovely place Dabrélibanos my Lover and her fiancés
which look like flowers of desert, their color, their right work and their love. | left my
lover in order that you be a lover for me. | left my friend, in order that you be my friend,
and I left my residence in order that you be residence for me.

[67] Now listen to me my Lord. Give respect to your name people should not say a
monk has killed her. t is not for me, it is not for me. My Lord looks at my son shocking
who protected me from devil temptation. Get this miserable a live, for yours is the

power, the glory forever.

[68] On that time St. Mikael appeared to him. Oh lyasu you are the one who defended
the devil, avoided bad spirits, greeting for you, said the angle. This is what | have told
you in childhood that when rebels kicked your brothers and devil tempted you. She is
one of those temptations and you defeated her. But the power of the Lord which is with
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you saved you. The one who is born from God will never be hurt. Because he is from
God, he take care of himself, and now take the cross from your hand and put in front of
that prostitute lady, she will be resurrected Abba lyasu did as the angle of God ordered
him she rese with nothing and the angel disappeared from him.

[69] Where have you been lady? Said Abba lyasu. | was in a deep hell, which is covered
by darkness; she said souls of the whole sinners were in there. When | was in it, the
cross in your hand become light, and it brought me here by its merciful force.

FRIDAY

[70] However, her parents didn’t know what had happened on her. ZiaraYbroham® the
son of Abba lyasu is very happy on the miracle that he saw. Abba lyasu and his son,
early in the morning, went to Dabralibanos. Abba lyasu fasted for a consecutive days
without any food. On that day he went to church to take the Holy Communion. And he
stood in the temple to the picture of Our Lord [showing] the troops of Pilate are
descending the body [of the Lord] from the Cross, which is found in the left of the
Sanctuary. This is his usual standing place. He cried and said ‘Oh, Lord please wash me

from my trespasses by the rain of tear coming from my eye’.

[71] On that day, when he was crying and got the prayer of mass that says “Send upon
us the Holy spirit” the light come down from the sky. He stood up in front of our Lords
Image, in the left side, which shows that troops of Pilatos* bringing him down from the
cross and giving his body to Joseph and Nicodemus, because he always stand there, he
was crying at the time of Holy communion saying “wash me my Lord from sin” the
Image of the Lord talked to him “want is this? When he understood, there was a certain
man who wears a white dress in front of him. There was a crown on his head ten times
as bright as the son. But he didn’t know what has happened. And this is your Soul, our
Lord said, but the other one is for your respect in the heaving. And Iyasu said, “my Lord
glory be to you; and let you be the praised is for you.” He went to home after taking the

Holy Communion.

* A Geez name meaning ‘the seed of Abraham’
*® The Amharic term for Biblical name pilate
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[72] The next day, he entered to church. He stood up in the left side of the picture which
shows our Lord gives the arc of covenant to Moses. There were two priests standing
behind him. When he was praying, monks came from the eastern part of the church with
two devil spirits. And the saint was shacked looking at them. He sign crossed his face
and the image of our Lord speaks to him, saying “Iyasu don’t be afraid because of the
devils who are with whom you have seen. When the praying time was over, he went
out, these priests followed him, and they asked him saying, “Oh father, what made you
shacked and why did sign crossed your face shouting?”

[73] Again on another time, he saw a certain priest entered to strive in the mystery. He
became an assistant priest, there was angle Gabriel to help him. He saw while he
received the fame that evaporates from the fames of incense by means of his wings. He
told this for that priest and he admired on that moment ZaraShroham the son of Abba
lyasu become a monk in the hands of Mérhakarestos and Abba lyasu went out of
Débrélibanos and reached in to Habtiaryam “haven’t you seen your crown?”
Habtaaryam, asked, and told him before he had told what happened on him. When he
arrived at his home, he burnt fire for him, because he became the son for him.

[74] After the end of the dinner our Abba lyasu stood up to pray the night prayer. The
cross that he made the dead to raise was dropped on the fire, but he didn’t know.
Neither did the children. When he finishes his prayer, he failed to find the cross in order
to sign cross his face. He thought that he lost with Abba Habtédaryam's home; he passed
the night thinking of the cross. In the morning he saw the cross on the fire, but nothing
happened on it, and the fire was on progress. Not only the cross but also the cross of
cloth wasn’t burnt.

[75] And St. Abba lyasu bowed for it taking out of the fire he kissed it again and again
loved it and respected it. He used to keep it attentively. And then a certain women came
to him and said, | want you to be a father for me and you as a son. If you obey the rule
of God, as our Apostle fathers thought us, on that time, you would be my daughter, he
said. | will do whatever you said for the sake of you love, she said to him she used to

come to him every day.

[76] She told him everything which is unable to for tell anybody. Father Joshua knew
that mislead him by the help of Holy Spirit, which is upon him. He prepared an iron
chain which has much thorn and makes the body shacked. He tied his west. He didn’t

71



take it off except the time of his death. Oh lady what do you want from me? He said
since I have seen you, I am in love with you, I don’t sleep well, always, I think about
you; when 1 sit and stand, eat and drink, | always think about you, your face is pictured
upon my face and | am about to die, she said to him.

[77] The saint said that | saw you become a soul poison. You are in a grate obstacle and
there is much amount of fault in your heart. Leave your devilish act. Turn to God who
doesn’t want the death of a sinner rather his confession, said to her and she said I am not
sinful but your love makes me crazy and my internal part will be burnt, father love me
as | love you. If you refuse my love, | will be mad. She went to her home with much
sorrow. Before she arrived at her home, a devil sprit entered in to her she became mad
as she said. They tide her with chain and let her in.

[78] They told to the saint about her. He kept quiet and didn’t go to her. Her relatives
were crying of her and she shouted in loud voice. And she said that if father John
doesn’t pray for me, | will not be cure from disease. He called Yohanas/John until this
time as he call himself. But he is lyasu around his residence. For he is called when he is
stronger, her parents and relatives told him as she said. They brought him in to her

residence so that he would baptize her by the holy water.

[79] While they reached there, he saw her in which the devil weakening her and he
forgave her. He said to her, didn’t I tell you about this? Saying this, he blessed her with
that cross which was in the fire, and the devil went out like a snake. He moved away
from her and she became ok, and became the owner of the house. Then Abba lyasu
started the holy fast lent, He did not eat and drink except in weekends, he eats little
food. He ends up his fasting in this condition. Then as we told you before, when he
enters to meet the hidden ones with Habtdmareyam, he wanted to live in that monastery
that he saw.

[80] He sat in the monastery, which he missed it since he saw as Abba Yohanas Kdma

gave him hopes. He wears the Holy Spirit. He used to be active in a temple service. He

got everything and his Lord didn’t let him to lose anything. Because he made his way
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safe. He sent his son to the leader to bring him the book. Gebra Homamat.”® And he sent
it for him.

[81] On that day, a word was announced from the heaven saying that, “I will never
drop an oil of sinners up on me,” and Abba Habt&d-Maryam heard this. What happened
my Lord? said. And the word said, lyasudropped the oil of sinners upon him. He told
him that he has taken the book of Gebr4d Homamat from a rich man. Abba Habté-
Maryam called St. Abba lyasu and rebuked him. While you want to be a man of
monastery, you created a problem on yourself, he said to him. Your holiness, what is
this? He said to him. He told him everything what he heard. He gave the book back to

the leader.
SATURDAY

[82] Again Abba Habt&d-Maryam and lyasu sat to have lunch on the Easter day. There
was chicken that believers brought to him. He used to test for the sake of celebration.
He said to Abba lyasu have little meat for the sake of celebration. Even if I like to eat
and drink, Abund Mérhakoarestos ordered me not to eat meat and drink alcohol. So |
must obey his rule, he said. And Abba Habtd-Maryam said to him, if there is anybody
who doesn’t eat meat, drink mess/alcohol, on the celebration of our Lord, if he is a
priest, let him be impeached if he is ordinary person, he/she hasn't have the holy

communion.

[83] When he heard the word of Abba Habt&d-Maryam,he was about to eat to respect
him. On that moment, the word is heard from the heaven that says don’t let Iyasu eat
meat and drink alcohol. Because it is the custom of Téklahaymanot. Both of them heard
this and admired, and the heart of Abba Iyasu became strong religiously. He didn’t eat
meat and drank alcohol till he died. Not only himself, but he also make other to fast

without their interest.

[84] After this, lyasu went to his resident called Wazo which is found in the Amhara
region. It is the place where the corpus of Habtéeyésus, Zaméda Aron and Méarqoriwos
is found when he reached in the church in there, he cross signed his face and bow

* ‘Acts of passion’ lit. service of the sufferings’ gobr meaning here ‘liturgical service’ usually designates
the liturgical book with the readings for the holy week. This book embraces the ordinary of the whole
Holy week from the palm Sunday vigil to the 12" hour of the Easter Sunday (Ugo Zanetti p 725-28)
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entering to the church and said, “the church the place of Devine oh, Iyasu the place of
the Holy Spirit, greeting for you, said the church to him. From that day onwards, the
church used to talk with him. On the commemoration day of Abba Habt&eyasus and
Zamadéaaron that is November 21, on the celebration day of St. Mary, he entered to give
a service.

[85]While he reached there, fingers can which hold this Holy Communion, a word from
that Holy Communion in the dish was heard, again it says prepare me, | have loved you.
He prepared, crying as he did before St. Mikael and Gabroel were helping him on his
right and left side, and our mother St. Mary was involving upon him. This is her usual

activity.

[86] On this day five hundred and seventy hidden saints came to take the Holy
Communion from his hand. Some of them were traveled through cloud, others on the
back of lions, and there were who have wings. Abba Habt&d-Maryam was among them.
All of them have had the Holy Communion from him, and they returned to their home.
That church talked to him and said like this to Abba Iyasu, “You know, your fate is

around Séwa and your tomb is at DabraLibanos”.

[87] Listening this, Abba lyasu was in a hurry to come out from there. He returned to
Séwa, and he arrived at his home on that day; Abba Habtd-Maryam has passed away.
And Abba lyasu became in deep sorrow. As the spirit of Moses was upon
Joshuwa/lyasu, Eloyas’s to Elsa?; the spirit of Abba Habtd-Maryam became upon Abba
lyasu. He knew the hidden secrets. He understood that his time of death was
approaching. He was in a hurry to go to that monastery where we have already told you.
He built a church in the eastern part of D&brdLibanos between the two mountains by the
name of Holy Spirit to be far away from secular life. He prepared materials of the
temple. Then he said, “It is the place where I want to live. I wish to live in it since my
childhood.” He finished his wish and said,”I got it.” He was happy with it. He asign
priests and deacons. They are still in there. He celebrated a holyday of the Holy Hpirit

in the fifth day of consecutive months.

[88] This was the day on which the Holy Spirit appeared upon the St. Apostles at Sorha
Sayon. This celebration is still done in that place. He used to fast for four or three years
the lent.without any food. While he was in this monastery, a certain serpent came to
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him. It moved his tang. It wanted to swallow him. He picked hes cross from his hand,
and he sign crossed towards the serpent, then died..

[89] We presented you about the cross that Abba Magoriwos gave to Abba lyasu. We
also gave a hope about this cross that it arises the dead, saved the patient, killed the

huge snake, after saying this, we will tell you its power.

[90] Once upon a time when he reads the gospel of John, angels took the Bible and went
to heaven. Abba Iyasu admired, and said, “Oh my Lord, why is happened this?”” After a
moment, those angles brought that Bible back by decorating it whole part with gold.
Abba lyasu took it from their hand read like before.

[91] One day, while he read that gospel again, Laya saw the gold rings that are stickled
to his fingers, and expensive materials. They shine like the sun. Because of the light, the
whole surrounding became bright she saw and admired. But he always used to fast. He
visits percents. He is not afraid weather it is transmitted diseases, Jiaridea and devil
spirit. Because he believes in the name of his creator. He used to enter to them, ask their
sin, confess on behalf of them stabilize them, fulfill their interest, and solve their
problems. He did all these in the faith of Jesus Christ. This kind of behavior is from his
birth up to hisdeath.

[92] Once upon a time, he went to DéabrdLibanos for the commemoration of St.
Taklahaymanot, and entered to the temple, stood up in front of the picture of Jesus
Christ, which is on the right back side of the table. The picture said to him; “fetch the
savior blood which is from, my nailed ribb to Abba Salama. And lyasu said Glory be to
you my peace, the peace of my father. “The holy spirit be with you,” again said to him.
Iyasu worshiped to him and said, “Oh my Lord; I worship for your glory and kingdom,
OhImyking who talked to me, the sinner.

[93] On this picture, “Iyasu stand up, listen to me, and I will make you a king in the
heaven like your Abba Habtd-Maryam You got good news. Now it is time for you to

come to rest from tiresome, bright from darkness and happiness from sad.”

[94] St. Abba Iyasu said to him, “Your honor, if you may, allow me to tell you my
interest? Our Lord said him, “my dear, say it.”Abba Iyasu said to him, I like to know
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whether my Abba Habt&-Maryam got mercy or not, | got confusion on this. Of course,
Abba Habt&-Maryam told me that he got grease from you, you gave him three crowns,
and gave him a distinguished place near the garden of Pantlewon if that is true, | want to
see it myself.

[95] Our Lord talked to him angrily and said, Are you going to concider my dear Abba
Habt&-Maryam a liar? Did you corporate with those arrogant people? | tell you the truth.
Really Habta-Maryam saw about your father the truth, and talked the truth about him.
And You will also see it with your naked eye before you die. Go to your usual standing

place to listen the blessing. After saying this he gave him greeting, and he kept quiet

[96] And Abba lyasu went to his standing place. He saw Abba Habt4-Maryam inside
the spiritual service there were father Takeldhaymanot and Abuna Marhakoarastos on his
right and left sides. They assist him in different activity. When father Joshua saw this,
he became surprised when the time of Holy Communion approached, Abun&
Mérhakoarastos called him in his name, and said to him, “Iyasu be fast to the holy

communion, you will see the secrete of God.”

[97] However, father Té&keldhaymano said let Sawiros of Asogetros and Abadir of
Hazdlo go first, because they are strangers, lyasu the third, he said ok said ok, so did

Abund Marhakarastos . He went to the Holy Communion and found both of them.

[98] And he brought Abba lyasu with them. They had the Holy Communion one after
the other, Sawiros first Abadir second lyasu third as father Taklahaymanot ordered
countless hidden saints took the Holy Communion through the hand of father Abba

Habta-Maryam

SUNDAY

[99] After partaking of the Holy Communion is over, a certain monk who is handsome, wears
attractively came out of the throne. Number of monks was following him and Té&kldhaymanot
ordered him to compose poetry. Many came down from the sky to compose his poetry. When
Abba Habta-Maryam finished his service, greeted for Abba lyasu and, Abba lyasu turned his
face and was blessed. Oh father do you often come to church like this? Yes, because the Lord
appointed me to keep.
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[100] And Abba lyasu said, what is the job of these saints who first went to Holy Communion?
Where is their monk hood? And the saint said, “these are hidden from person’s sight, but God
showed them in person, only for you. Their monk hood is from here. Sawiros of the Asagetoros
became a monk in a hand of Abba Filipos Abadiir of Hazdlo became a monk in the hand of our
Abund Marhakarastos in the similar day with you. Moreover, Abba lyasu said, tell me again the
amazing monk who composed the poetry”. Yohanos Ké&ma is the one who constructed this place

of sacrifies. He answered “Tomorrow you will see more than this.” Saying this, he disappeared,

[101] And lyasu entered to his home. He ate nothing; as usual he went to church. He found
many serving God. He went to eat food in front of picture of Ewosattewos, because Nahase 24

is the commemoration day of Takeldhaymanot’s death.

[102] When he was praying in there, angles took him to the heaven. They arrived him to the
three rooms, which were constructed by diamond. A certain monk came out from the middle
one. He was worn an wonderful cloth, and he greeted him. (he gave him greeting) he said “
Abba lyasu, the lover of Lord, greeting for you”. And saint Iyasu responded, “the peace of Lord
be with you. Oh St. Father, | intercede you to tell me about this beautiful and lovely rooms, your
name too “He responded, my name is Os the son of Pantdlewon . One of those rooms which is

the middle one is of my father. The right sided is the Ethiopia’s pope, and the left one is yours.

[103] Abba Iyasu said who is the Ethiopian’s pope, ? And Abba Os “you call him the Abbot of
Débrélibanos, but we call him the Ethiopian bishop. The one whom we call the Ethiopian pope
is Father Mdrhakarastos He interceded him again, “ Take me in to it “, he said, then he took

and let him inter to the room.

[104] He saw Abuna Marhakarastos sitting in a great throne. havining three crowns on his head.
Priest Minas has stood on his right side, and deacon Asratdmaryam on his left side. There were
also many of his male and female children. Abuna Marhakarastos Said to him, my son lyasu,
why you came here before your time approached? As you are researching for your father’s life,

likewise, let my creator gives you every good thing.

[105] And then angles delivered him to the homes which is found on the left side. It was with
grace. There was a long throne in the middle. No one was there Iyasu asked “whose rooms is
this? ” This room is yours for ever, he answered to him and this throne and this crown are
yours. and Abba lyasu said to him, “ whom do I live within this wider room? > “With anyone
who makes your commemoration and believes your prayer, writes the book of your saintly life,
lives in the church where you built in the name of the Holy Spirit;” he said. Saying this, he took
him back under the picture of Ewostatewos He found them ringing the bell. After moving

round the church, he entered to the temple fumigating. He went to Abba Habta-Maryam he
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found a bright enetral pillar, which is planted and covered with a fire curtain, and Abba lyasu is

afraid he passed by the third floor and he approached to the corner.

[106] He saw our mother St. Mary coming, when the time is for Holy Communion. There were
St. Michel and Gabroel with Her. There were also prophets and Apostles in Her right and left
side. They brought father Taklahaymanot and make him stood in front of her. And our lady
ordered him to bring some of his children who deserve for mysteries service. She brought

Abuna Marhakarastos

[107] This is my Son let him in, and lyasu be an assistant, Minas compose a poem, and | and
Habta-Maryam look after the people not to be disturbed each other, he said to her. My dear, do
as you said, our lady replied. Thus, they entered for preparation of Holy Communion. It was
amazing. On that day, seven thousand seventy seven hidden saints came to take the Holy
Communion. Abba Habt&-Maryam said to Abba Iyasu “isn’t today graceful than yesterday? “

Really it is ““. He replied

[108] And after seeing all these, the heart of Abba lyasu was burned by the love of
Habtd Maryam. And he caused to write his Vita with much care. Afterwards, he crossed
to his monastery where he built a church by the name of Péraclitos, our God. Later on he
was age to go to heavenly home where he has already seen. He used to cry saying that “T came
down to the earth from the heaven”. He said to a certain monk “ I want to die in the will of God
. Father doesn’t do this; don’t set the people to say “this man is unable to finish what he has
started to build the house, who foolish man has fulfilled the rule of God? | also fulfilled my

interest”, said the wise Abba Iyasu to him.

[109] Then after this it became the reason for his death. His relatives sent a messenger
from the court of the King to him. When the messenger reached to him, he has passed
away of a plague. And he himself was fallen sick with that disease. He came to Débra
Libanos with the Ark and his entire congregation. Priests, deacons, monks, and nuns
welcomed him with great lamentation and tear. They made him spent the night in a

nearby place to the nunnery.

[110] He passed away on 13" of Tasrin® , which is 16 of Tagomt on the feast of the
Assumption of Our Lady mary, the Queen; on the eve of Saturday, while he was 40.
They buried him in the tomb of Abuna Habtd-Maryam as St. Mika’el said to him “your
body will be [placed] with his body and your soul with his soul.

50 Hebrew and Syrian 7" month (cf. Leslau 1987:581).
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[111] The prayer and Grace of benedictions up on us and keep us from the temptation of the

time which kill and destroy, forever and ever Amen.

[112] Glory to the Father who liked lyasu, and bowing to the Son who loved and honored him,

Praise to the Holy Spirit who made him his abide, forever and ever Amen.

[113] For all who wrote and caused to be written, who read and translated, and who heard the
words, May the Lord give His mercy the words and inherit us His property; about Mary who is
adorned in Virginity; about Abba lyasu who bear His Cross; let him smash the Satan under our
feet; let Him do not withdraw His mercy, forever and ever Amen.

The Vita of St. lyasu is completed, and glory be to the Lord, Amen.
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CHAPTER FIVE

5. CONCLUSION AND RECOMMENDATIONS

5.1 Conclusion

In the long history of Ethiopian studies much of Ethiopian texts either religious or
secular have been edited, translated and annotated into many European languages. Some
of these literary texts are hagiographies. It is clear that hagiographies play significant
role in the reconstruction of medieval Ethiopian history. One among these texts is Gadl&
Abba lyasu Za-Gérr.

Gadla lyasu Za-Garr is a product of 16-17™ century. The text was edited with Italian
translation by O. Raineri in 1990. As Raineri bases on two MSS, he had no chance to

consult important versions.

The thesis has primarily focused on collecting and collating the manuscripts on St.
lyasu and text edition with translation is followed. The edition is done in consultation
with two MSS (Gér Séllase [Gr] and Zokré Ligawant [Z]) and one printed text called -
Raineri’s Edition [R]. The critical edition is presented in 113 sections. The English
translation is also done accordingly.

It also presents general analysis on the text. It answers basic questions on the person and
listed various contributions of Abba lyasu. Major contributions of the man, lyasu:
writings (such as the Vita of Abba Habtd Maryam); founding a church (Mé&kana
Paraclitos Amlakna, the current Gérr monastery); various doctrinal and ethical teachings
are also discussed. In the Gadl we read that Abba lyasu was confronted with two
Ethiopian Emperors: king Eskéndér and king Na‘od, respectively. Hence, its historical

significance is unquestionable.
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5.2 Recommendations

X/
L X4

X/
L X4

The following are recommendations posed by the researcher:

The main advantage of translation of the ancient texts of the Ethiopian Orthodox
Church is to make them accessible for contemporary readers. The people have to
know the knowledge repositories of its fathers if a generation gap has to be
avoided.

Comparing and contrasting the analyses of different kinds of mss should be
made to authenticate authoritative forms.

Developing social, religious and historical values should assist in the area of
philological research.

Publishing ancient books and making them available for the interested would be
highly useful..

Generally, its contribution is very important for giving the researchers to have

the interest to study such untouched resources.
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